
Huszonkettedik évfolyam. 149-ik szám. 
--------~--------------------------------------~------------------------~--------------------· 

' (tLÓFIZETÉS 
-I:IELYBEN; 

i; •a • ..,... . .... • . U kON-nL 
~- · illu a~r• • • . . . • • l koron&. 

J 
' 

VIroEi.EN: 
~ -' ·•n ••r. , . . . . . 28 korona 
' · ': ll: U b.óra • . :1 \o:. 4ll t 1 

l 

l 

'\ 

\-!l10dt>oft ~em ~cr ~gy nM 2() lll 

•IA1>-D wrtV!!IÍ.~~~cal Ul nu .. r 
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Mai számunk föbb közleményel: 
Yazérclkit: A hausse-mlnhzter. 
Vihar, zárt Olés. 
Slkkaszt.hsal vádolt aradi ~resked4. 
-Az épltOipa•l hllború. • 
Jegyesek - a holdban. 
Szinhlz éa orfeum. 
Megmérgezett aradi osaléd 
Hatál a púp mlatt. 

r-"· 
Tárca: Egy fiú meg agy leány. Irta; Hegedüs-Bite 

Gyula. 
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A hausse-miniszter. -
L' 

Arad, julius 2. 

Dus rendekben hull már az élet az 
-~ ,aratók kaszáina.k éle alatt s az ország 
: még mindig kínos nyugtalansággal néz a 

.: termés eredménye elé.- Egy egész esztendő 
. ~ gazdasági helyzetének sulyosbodását, vagy 
- · megkönnyülését jelenti az aratási ered-

~ : ·mény jó, avagy rossz volta s igy érthető, 
> ·hogy a próbacséplések előtt nemcsak a 

:gazda, de az egész magyar társadalom 
~,_., intenziYen foglalkozik a kérdéssel: milyen 
t ·lesz a termés'? Talán még soha nem volt 
' :akkora bizonytalanság e kérdés körül, 
,, mint most, amikor határozottat ugyan nem 
Y tud- senki. de azért az általános vélemény 

1 :ffiegegyezik abban, hogy a termés nagyon 
gyenge lesz. Tápot nyujt ennek a hitnek 
a tőzsde viselkedése, a buzaárak emelke

. · ·dése és a földmivelésügyi miniszter jelen~ 
tése, amely a gyenge termést hivatalos 
;formában is konstatálja. 

Egy fiú meg egy leány. 
Irta: HegedU•-Bita Gyula •. 

· A fitt: Ne moncljon nekem ma Ilyen ked. 
· "Veskedő szavakat. En ma rosszkedvU vagyok: 
~s ha nagyon látom, hogy magának jókedve 

~ 'Van, hát elrontom. 
A leány (tréfásan): No, rontsa! 
A fiu, (komolyan): El fogom rontani. Már 

<ugyis: régóta a szivemen fekszik', amit el akarok 
magának mondani. Most legalább egygyel több 

. '('lknm van rá. Tudniillik, hogy rosszkedvU 
'Vag~ ok. 

A leány: Nos 1 
. A fiu: Kezdem egy kérdéssel. Mondja, mi 

;a!(ar maga. lenni'? 
A ledny: (sértődötten hallgat). 
A fiu {türelmetlenül): Mondja csak meg 

kedvesem~ egész komolyan~ mi aku maga 
(. iennH . . 
• · .A leduy: Hat, hát ... szmésznó. 
' .4 fiu (nevet}: J 6. E~t vártam. Azt hiszem, 

Jlesz is magából. Az arca határozottsn csinos. A 
· tr.t"mete remekké fejlődik. A bőre . . • 
r . A letíny (kissé ingertílten): Mért beszél 
· maga ilyeneket 1 

.A: fiu: ~fert ezeket ·látom. Én csak olyan
·ról beszélhetek, amit látok. A tehetsége meg

, - • ' uyilvánulá"át még nem láttam. mert még nem 
volt rá alkalmam Külömben is, vagy van te .. 

~~,. t1etsége, vagy nines. Ha van, csiphet magának 
~ egy bankárt, avagy egy grófot. Megjegyzem, az 
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r~nndezek a tényezők gyenge termésről 
beszélnek és mégis : már most, az aratás 
megkezdésekor megállapitható, hogy a 
próbacséplések nagy meglepetést fognak 
hozni. A termés igen sok vidéken, külö
nösen a Dunántul nagyon jó lesz, átlago
san azonban jó k5zéptennésre lehet szá
mítani. Hogy ez meglepetést fog okozni, 
az a fenti faktorok érdeme. A spekulánsok 
egész raja dolgozik azon, hogy a tőzsdén 
a rossz termés kilátásokról szóló hireket 
szétröpitse s ezzel a buza árát minél ma
gasabbra felhajtsa. A hamis hirek egész 
tömegét hozzák napról-napra forgalomba : 
hogy a drótféreg tönkretette a vetést, 
hogy üszkösödik a buza, hogy a hirtelen 
jött óriási hőség folytán a hóíités a ter
més 25-30 százalékát elpusztította. 

Természetes, hogy a híresztelések ha
tása alatt a buzaárak óriási mértékben 
emelkedtek s előidézték azt az állapotot, 
amelynek következménye nemrégiben volt 
érezhető Aradon is, amikor a mesterséges 
ár-felcsigázás legerősebb dühöngése ide
jén nagyarányu tőzsdeveszteségek hire 
kelt szárnyra több aradi urróL A.,. speku
lánsok munkája azonhan ennek· ellenére 
sem maradt támogatás nélküL Segitsé
gére jött~ mint mindig, a földmiYelésügyi 
miniszter, aki hivatalos jelentésében igye
kezett aBilak kimutatására, hogy az idén 
alig lesz termés. A miniszter ugyanis a 
gazdák érdekeit tattva szem előtt, ugy 
vélte hivatását leghelyesebben és legjob
ban betölthetőnek, ha a buzaárak emel~ 

előbbi sokkal előnyösehb. Ha pedig nincsen, 
meg kell elégednie jókPpÜ vidéki bácsikkal. 

A leány (nem tudja mit válaszoljon. Slie
retne beszélni, de nem jut semmi az eszébe, 
amit erő~en odamondbatna). . 

A fiu: Nem érti 1 A nőknél a müvészet 
sohasem cél, míndig c~ak eszköz. A valóban 
nagy müvésznök mlndig csunyák. Mert a mü 
vészet csak a csunya nőknél cél. A szép Jeá
nyok, na. véletlenül van t .. hetségülr, ezzel csak 
előkelöbb szeretőt, esetleg férjet kerithetnek. 
Maga szép. E'li sokkal többet ér, mintha csunya 
volna 6s tehetséges. c~ak vigyázzon arra, hogy 
rnindig növelje a. szépségét. Sohase mutassa be 
magát egészen. Mindig titkolíon el valamit. 
mert csaJ[ a. sejtetés hat. É~ ha valamelyik 
ezépség forrása elapad, gondoskodnia kell más· 
ról, amely azt pótolja. Mondok e-gy példát. Előbb 
azonban megkérdem : Kinek az ötlete volt az, 
hogy maga még miodig rövid szoknyábm 
járjo 1 

A leány: Miért 'l 
A fiu: Ha a mamájié, akkor nem szólok 

semmit. De ba a magá.é, akkor maga teneteé
ges kezdő. Tudja miért 1 Me:(t magának f2YÖ
nyörü, formás kis boká.l vannak. Ha végig
megy az utcán, mindenkl megbámulja. Nos, ba 
végre ls hosszabb szokn:vát keU viselnie, ez a 
szépség· részlet eltünik. a .. mdoskodnia kell val&· 
miről. ami pótolja ezt. ,. 

A leány: Micsodákat ve~z maj:!'& észre! 
A fiu: Ezen ne'D. ·kell 'cstldálkoznt A 

szép leányoknál szeretek sokat észrevenni é~ 

Mal száJDank 1.4 eldaL 

Jó:l;~ f•}ile:re~-ut 22. ea. 
Tl!:l.~;I'(J)'I-Sl.A.H: l.il. 

Szerda, julius 3. 

i kedését ezuton is elósegiti. Az, hogy ez
zel félrevezette a közvéleményt és hogy 
odaállott a spekulánsok harcában az 
egyik tálxir hát'a mögé. az korántsem ag- · 
gasztotta Darányi Ignácot, aki nem tar
tozik a tétova jellemek közé. Inkább 
baKlövést csinál, de n~m gqndolkozik. 

A gabonakereskedó, aki a főváros asz
faltozott utcáin várja a termési eredmény
ről érkező hireket, nem képes a napról
napra, percról-percre megismétlődő hiresz
teléseket ellenőrizni. A tőzsde idegesen 
változékony han~ulata pedig ezeknek is 
felül: hogyne ülne fel tehát a földmive
lésügyi miniszte.r • hi va tal os jeUegü jelenté
sének 1 Igy a1:után érthető, hogy a buza
árak olyan magasra emelkedtek, mintha 
az idén ugyszólván semmi termés nem 
lenne. Maguk a gazdák is beugrottak en
nek a furcsa és mivel sem indokolható 
miniszteri felültetésnek, amelynek folytári 
a. termés befejeztével alighanem sulyo5 
károsodás fogja érni a gazdák nagyrészét 
is. A termelők ugyanis, a fofytonos ár
emelkedés láttára a további emelkedésre 
számitanak, s nem adnak tul gahonáju
kon. Mivel azonban az arat~ után a fel
ültetés nyilvánvaló ]esz, az árak rohamos · 
hanyatlása nem egy gazdát fog érzéke
nyen kárositani. 

A termés ugyanis teljes mértékben 
kielégitő. Olyan vidékek is akadnak, ahot 
10-. 12 méter mázsás lesz a holdankénti 
hozam. Hozzánk érkezett hiteles jelenté
sek szerint a Dunántullegnagyobb részén 

ezekbóJ k6vetkeztetni. Vagy ha ugy tetszik, 
jósolni. Magának példá.ul megjósolbat.om, hogy 
nem lesz tisztességes. 

A leány (fölhá.borod va} : D e· ilyeneket ne 
mondjon, mArt .•• 

Á fiu~ Pedig as igazat mondom. Föltü.w 
n5en szép arccal a nő sohaeem maradhat tisz· 
te5ség-es. Plá.ne szinésznó. Mert nem tud előre· 
haladni. Ha nem kedveskedík azoknak, akik 
ezt Rlegkivánjálr, elmarad a többitől. Nos és & 

vilá~~t m~t.gát sob.a~em. f•Jgja tisztességes nőnek: 
tekintenit akármi is , legydn. Mlndom, ilyen 
arce-al az lehetetlen. Es maga leb.et tlsztess·é· 
ges, mégis mindenkt u ellenkezőjét fogja 
hinni. E<J jól jegyezze meg. tisztességes nö 
csak az, akit a világ annak. tart. A tisztesség 
& középszépségeknél az ügyességtól füg~. Ha 
el tudja titkolni a viszonyait mindenki eM!, ak.· 
kor tisztességes. Dd il;v~n igau széJlségekn6l, 
mint maga.. lebetet1en. Ha nincsenek. is viszo~ 
Byai, mindenki a viszi)Dytáról fog beszélot Ma · 
tisztesséf:JeS asszony csak csuny&, vagy közön.· 
ségf'S nő lenet. Maga pedig se nem csunya. se 
nem kiizönséges. 

A leány : De • . . ' 
.A fitt: Ne mondjon ellent. Tudom, hollY 

maga bt'látj& a stavaim igazságát. Én bive 
V&Jzyok a goodolat-eltitkolásnak:, nem is kin
nom. hogy igazat adjr1n nekem. De legalább ne 
akarj ilD megc&fulni, mert az nent.Séges. 

A lfány (erős hfl.lgon): N em, nem látok 
be semmir., amit ma.ga Rlond. Ez nem ugy 
van. Mf'gbnc~át, de a ttszb·sség. tz erkölcs ..• 
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nagyobb termés lesz, mint tavaly volt. Az 
átlag, amit itt várnak, 10 métermázsa 
holdanként. A Tiszamelléken szintén jó 
termést várnak s a Bácskában is jó 
közepes termés igérkezik. A Tisza-Maros 
szögén is kielégitő hozamot várnak s csu
pán Torontál- és Temesmegye egy részén 
lesz gyönge a termés. Ez azonban mit 
sem jelent, mert hiszen egyes területeken 
más esztendőkben is volt rossz termés, 
anélkül, hogy ez nagyobb arányu árhullám
zást idézett volna elő a tőzsdén. 

az indítványát, amelyről már emlitést tettünk. 
Visszavonja a két javaslatot s felhatalmazást 
kér a Háztól, hogy azokat rendeleti uton lép· 
tesse életbe. 

A Házban nagy az izgatott elevenség. A 
padsorok tele vannak s mtndenki várja a be· 
következendőket Az elnökök. pedig azorgalma
san vonják meg a szót egyik horvát képviselő· 
től a másik után. 

Az ülés elején minisztertanács vol,t. 
Az ülésről ez a tudósitásunk számol be : 

Elnök: Návay Lajos. 
(Megvonom a szót l) 

A vasutas javaslatok eiménél 

' 
-·-_-~r-'~'l"--..:.~;r-"' 

Popovics Dusán: Hosszas fejtegetés után 
szünetet kér. (Derültség.) 

Elnök: Nem adok szünetet. 
Popovics Dusán: Engedeimet kér, hogy 

a tárgytól eltérhessen. 
J:.. Ház a..z engedélyt nem adja meg. 
Eber Antal: Nem kell megengedni, hogy 

itt komédiázzon ! 
Popovics : Dusán : Az 1868 • • • 
Förster Ottó: Pénzt számol1 
Elnök: A kiegyezési törvényről ne tessék" 

szólni. Másodszor figyelmeztetem. 
Popovics Dusán: Már másodszor~ {Nagy , 

derültség.) Tovább beszél. ' 
Elnök: Megvonja tőle a szót. (Felkiá tások: · 

Gratulálunk Dusán!) !\Iindezekből minden különösebb jós
tehetség nélkül is megjósolható, hogy már 
a közeli napok nagy árcsökkenést hoznak. 
Még szerencse lesz, ha a hatósági félre· 
vezetés folytán nem támad erősebb derout 
a tözsdén s ha tönkretett exiszteneiák 
nem siratják meg Darányi Ignácnak a 
gazdákkal szemben tanusított atyai jó

Privicsevics Szvetozár beszél s közjogi fej-
tegetésekbe bocsátkozik. 

Surmin György: Több elnöki figyelmez;---" 
tetés dacára szereneséseD sikerül befejE"zni záró- ....- ~ 
szavát. -· , ... 

Elnök : Tessék a tárgynál maradni: (He· 
lyeslés balfelőL) Modrusán Gusztáv: Elmondja záróbeszédét 

. NJ. elnöki széket Justh Gyula foglalja et 

(Az első azakau.) 
Privicsevics Szvetozár folytatja beszédét. 
Elnök: Ha a képviselő ur folyton eltér 

a cimlöl, kénytelen leszek tőle a. szót meg· vonni. & Elnök : A vitát bezárja. Jelenti, hogy husz· 
Privicsevics Szvetozá.r: Ujból közjogi fej te. nál több képviselő névszerinti szavazást kér. 

getésPkhe kezd. De egyben husz - a magyar koaUciólloz tar-
Elnök: Megt,onja tőle a szót. (Általános tozó - képviselő a szavazás holnapra való ha· 

indulatát. 
§. 

Za
, ft u"" l er S. heJyes lés. Zaj a horvát padokon.) laAztását kérte. Igy a névszerinti szavazás hol~ Vihar, Vinkovics Bozsó: A házszabályokhoz sz.61 s nap lesz meg. 

az elnök eljárását kritizálja. (Zaj.) Az els? szakasznál 
A kép v 1 8 e 1 o h á z ü I és e. Elnök~ A ház:ilza.bályok az elnök kötelessé- LorkOVICS Iván: Beszél. . * gévé teszik. hogy kélszeres eredménytelen fi , Elnök : Kért, ne éljen vissza a. Ház türel-

A képvlael6hflz ma délelőtt Navay LaJos, gyelmeztetés után megvonja a szót. Itt nincs mevel. 
majd .Justh Gyula s végUI Rakovszky Istvan V1tának helye. ldfkovics Iván: Folytatja beszédét. 
elnöklete alatt ülést tartott, melyen • v11· Bolics Vatroszlá.v: Közjogi magyaráza-
utasok szolglllatl pragmatlklljllról sz616 tör· tokba fog. 
vényjavaslat részletes vltBja volt napirenden. Einöli: Kétszeri figyelmeztetés után meg· 
A horviitok technikai obstrukclója töltötte Vonja a szót. 
kl az. Ulest, melyan nehány vihares jeleneten .. · Lorkovics Iván: (Nagy zaj. Felkiáltások: 

klvUI drt tanácskozils ts volt. Uljön le l) A képviselőnek joga van arra. kérni 
- A~ .Aradi KözUh111 tiniraü tudósitása. - a Házat. hogy eltérhessen a tárgytól ... 

Budapest,· julius 2• Elnök: De a képviselő ur nem kérte. Két· 
ster fígyelmE'ztettem, nem használt, tehát meg-

),ia délig letárgy~Ha ll Ház ll szolgálati vontam ll szót. (Helyeslés) 
pragmatikáról szóló javaslat eimét. Szavazásra Privicsevics S.wetozár: Azon a eimen kér 
nem került a sor, mert ezt a többséghez tartozó szót. hogy az elnök az ő nevét emlitette. 
képviselők holnapra halasztották. Elnök : Ezzel al' ürügygyel nem lehet po-

A beavatatlanok előtt ez a foo-ás nagy Jlemiát .. ke~.deni. ~n nem ernlitettem az ön ne· 
"' vét! K1 kovetkez1k 1 

meglepet~st keltett. ~[íc.soda ·magyarázata van 
· annak, hogy a koalició a borvátoknak obstruál ni 

segit? A sok kombináció közt legval6szlnübb 
feleletet ad erre az ll bir, hogy a kormány az 
obstrukciót csak az t. szakaszig engedi. Ezt 
minden módon igyekszik ma letárgyaltat•ni s 
e~után Kossuth Ferenc megteszi állitólag azt 

.A fiu (hevesen közbevág): Ne mondja ki 
azt a szót komo1yan, hogy erkölcs, mert ugy 
elDfwetem magamat, hogy mindenki bolondnak 
fog tartani. Erk öles nincs. Az a fogalom, ame· 
]yet, ma az e-rkölcs szóval jelölnek meg, nincfl. 
Biin sincs. Ha maga férjhez megy és meg· 
csalja a férjét, az nem bün és nem erkölcste
lensé~. csak egy komi.,z társadalmi rendszer 
következménye. Egyetlenegy erkölcstelenség 
van csak. Az, hogy az erkölcs sz;ó a mai jelen
tőségében közhitben él. 

A. leány : De • . . 
.A fiu: Semmi de. Amit én mondok, az az 

igazság. Persze, hogy az igazság nem tetszik. 
Tudom; nekem sem tetszik. Senkinek sem t9t· 
szik. De azért mégis vannak, akík kimondják. 
Ezek pedig vagy bolondok, vagy rossz a ]fed. 
vük. Magáoak az természetesen nem tetszik, 
ha én azt mondom, hogy az olyan leányokat, 
mint maga, utálo ro. Hogy mért '? Mert nekem 
az a természetem, hogy a kereskedöket ki nem 
állhatom. Maga ugyan még tanonc, de mire 
abba a korba lép, hogy kiadják az ipar. 
igazolványát, akkora tők,éje lesz, hogy nagyke· 
reskedést nyit.bat . . . Eu szeretem a müvész· 
nöket, de éppen nem tudok rajongani a kere
sett müvésznőkért. Maga pedig az lesz. Holt 
bizonyos, hogy az lesz. . 

A ledny (vergődik. Szánalmas nézni, mint 
s~eratne válaszolni a fiunak. Lángol az arca, 
de hang nem jön ki az ajkán.) 

· A fiu.; Abban pedí~ semmieset.r(' se re· 
ményK:edjék, hogy valaki fe1eségiU foeja Tenni, 
mielőlt keresett müvésznö le~z. A férfiak ol:van 
lánynyal, n.int maga, kitünóen el tu·1nak: mu· 
]atni, de azt a. bolondot, ... hogy feleségül ve-

(Ouaánt gratulálják.) 

A jegyzö : Popovics Dus~n! 
Privicsevics Szvetozár: Allva marad. (Zajos 

felkiáltások: Leillni !) 
Popovi~s Dusán: A zárószó jogával' élve, 

inditványát fejtege i (Nagy zaj.) 
Elnök: Kéri, hogy a Ház hangulatára való 

tekintettel rövid leg;yen. ~ 

gyék, mf'g nem teszi a legkorlátoltabbja sem. 
Azok a tanyok, akiket feleségüiszoktunk venni, 
buták. A férfiak az okos nőt csak akkor türik 
meg maguk mellett, ha pé:.1ze van. Az, hogy a 
férfiak még butábbak, mint a nők, más kate· 
góriába tar,ozik. Minden férfi ugy gondolkozik 
attogy én: minden nő oktalan, minden férfÍ 
buta, egyedül csak én vagyok okos. 

A leány: ... 
A fiu: Ugy e mos~ erre az utolsó mondatra 

ha1lga.t? Helyesli. Pedig nem tudja, hogy igaz-e, 
vagy sem. De magának: jólesik. Magának az az 
igazság, ami magának tet~zik. Ami haragra in· 
gerli, az pedíf'r a hazugság. 

.A leány: ... 
A fiu (óráját nézi) : No, most már nem 

ke~eritem tovább. Megyek. De még egyre fi
gyelmeztetem ma.git Egy évig még minden
esetre maradjon erkölc,;ös. Artana a formáinak, 
ha nem tenné meg. Egy év mulva oklevelet 
kap a sziniiskoll\tól arra, hogy a szinpadról 
halászha~son. Akkor jönnek a sz.erződéssel való 
fáradságl1 k. És eköriil már lehetnek egynémely 
kelleme!lenségei. De hát. ezt meg kell tenni a 
jövő érdekében .. Én csak keves6t kérek magá
tól ezért a jót~tt3mért, hogy fölviláO"OSi· 
tottam egyről másról. Mikor a.z első kelle~met· 
lenség elő &kar fürdulni, írja meg nekem, hogy 
hol taiálk.ozha~unk. Inkább én, mint az a direk· 
tor, -vag-y rulesoda ur, először. 

A leány ([ölkel): S2iemtelen! 
A fiu (mo~olyog): Tudom. Szemtelen ül 

igaz ''oltam. Pedig m-aguk jobban szeretik az 
igazságot, mínt az ellenkezőjéL Mert az igaz· 
go1gnt - nem hi.~zik d . . . -

(Tovább mf'gy. A le.~ny nem néz utána.) 

tRakovszky dolgozik.) 

Justh Gyulát felváltja az elnöki székben 
Rakovszky István. 

Elnök figyelmezteti a szólót, hogy nem sza
bad tagadásba venni olyasmit, a mi törvény. 
ben van. 

Lor~~vics tovább kritizálja az első szakaszt. 
- Uljön le! - kiáltották felé. 
Elnök megvonja a szót. Ki következik 1 

(Nsf!:Y zaj.) 
Popovics a házszabályokhoz akar szólanL 

(Nagy zaj.) 
Elnök: Majd ha a felsz6litott már beszél.. 

Figyelmezteti, hogy a házszabály 255. szaka· 
szát fogja alkalmazni. 

Vinkovics Boz~ó a javaslat elsö szakaszát 
támadja. Kéri, hogy eltérhassen a tárgytól, 

Az egész koalíció zug: 
- Nem engedjük ! 
A Ház nem adja meg az engedélyt. 

{VIhar.)' 

- Visoki sabore l - folytatja Vinkovica. 
- Ezt már hallottuk! , 

. Az elnök rö~idesen másodszor figyelmez
teti, hogy maradJon a tárgynáL 

Yinkovics hosszu szünetet tart. · 
Elnök : Ki következik 1 A szónok ur nem 

kiván szólani. . 
Magdics Péró közbeszól. 
E•nök megkérdezi, . hogy hlvjá.k, azután 

rendreutasitja. 
Magdics: Kö8zönöm szépea. 
Óriási zaj. 
- Ki vele! Ki kell dobni! 
Kölcsö_nösen sért? ~özbes~ólások röpködnek .. 
- Dtsznó ! Svzma! - kiáltotta feléjük 

Fernbach. · 
A horvátok természetesen rettanetesen Jár

máztak. Követel ték, hogy utasitsa rendre az el. 
nök Fernbachot. 

• Rakovs~k~ foly~on rázza a csengőt, de 'a. 
zaJ nem szumk, m1re az elnök felfüggeszti a~ 
ülés+. ~ . .. -" 

Szünet közben Olay megy · a horvátokhoz; 
és éi es vítát k~zd. 

- Elégtételt követelünk ..,_ mondja neki 
Popovics Dusán. . 

- Veletek nem verekszünk - feleli Olay. 
A zaj óriási. Justh Gyula megy oda végre 

békitení. ·Megfogja és el viszi a fojyton kiáltozó. 
Ola;yt. A horvátokat is próbálja csendesíteni. 

{Utolagos rendre~ttaeltb.) 

' Rakovszky István ujra megnyitja az ülést 
és F~rnbachot utólag rendreutasitja. , 

Hencz Károly: Hiszen horvátul beszélt. 
Elnök rendreutasítja Hencz Károlyt. 
Supile Ferenc a ház~zabályokhoz szóJ. 
Surmin György szíu<::én a házszabályokról 

beszél. 

' • 
~ 



tili 
~ 
~· 
~-,,., .. 

.... 
.. 

1907. julius H. 

Elnök kijelenti, hogy a horvátok nem tud
ják a bázsza.bályokat. Lorkovics nem terjeszt. 
hette be az inditványt, de megteaeti ezt bár
mely más képviselő. Az elnök helyeseD kezelte 
.a házszabályokat A házszabály-ügyben név 
:szerinti szavazásnak nincs helye. Ki követ 
kezik '? 

Babics Ljuba feláll, de nem sz:ól. 
Elnök megvonja a sz6t. 
A baloldal tapsoL · 
Lukinics Ödön támadja a javaslat első 

szakaszát. 
Elnök kétszeri figyelmeztetés után meg

\VOnja a s16t. 
CZárt Uléat.) 

Popovics Dusán a házszabályokhoz kér 
:szót; az elnök azonban azonnal megvonja tőle 
a szót. (Oriási zaj.) 

Elnök figyelmezteti a horvátokat, hogy sor
ban fogja fölbivni a sz6nokokat és ha nem 
beszélnek, bezárja a vitát. Popovics Dusánt, 
aki a szó megvonás után állva marad és be 
·.szél re~...dreutasitja és figyelmezteti, hogy ha 
ne~ engedelmeskedik az elnök intézkedéseinek, 
.a menttllmi bizottság elé viszi az ügyet. 

Penics Bogdán kijelenti, hogy röviden fogja 
a javaslat első szakaszát birálni. 

Popovics Dusán éb Lorkavics I ván zdrt illést 
ké'rŐ ivet visznek {l;l az elnökhöz. 

Elnök kijelenti, hogy több mint husz kép· 
viselő zárt ülést kért, azt elrendeli és öt perc 
szünetet ad. 

(A zárt Ulés.l -

Szünet után Rakovszky István megnyitja a 
zárt ülést és kijelenti, hogy csak magyarul le· 
het beszélni, mert a zárt ülésen tolmács nem 
lehet jelen. 

Popovics Dusán általános meglepetésre ma· 
gyarul beszél és kifejti, hogy az 1868. XXX. 
t.-c. értelmében joguk van a horvátoknak zárt 
ülésen is horvátul beszélni. A zárt. ülést azért 
kér~ék, mert nyilt ülésen a szó me~vonása 
nem két rendreutasítás után történt. Igy Ba· 
blcs .yjuba felállott szólásra, de a nagy zaj 
miatt nem kezdett beszédébe. Az elnök ezért 
megvonta tőle a szót, mjelőtt még rendreuta· 
sitotta volna. 

Elnök: Háromszor figyelmeztettem Babi· 
.csot beszédének megkezdésére t.Hnthogy 6 ezt 
nem tette meg-, fölhívta a másik szónokot. 

Popovics Dusán fölhozza Sinkovics esetét. 
Elnök : Ezt az esetet nem engedi szóvá 

tenni, mert azt már a nyilt ülésen elíntézték 
Popovics Dusán: Ha igy bánn k velünk és 

l.R'y alkalmazzák ellenünk a házszabályokat, 
,akkor nekünk itt nincs mit keresnünk. (B~öl· 
kiáltások: Hát ne beszéljenek!) 

Elnök : A házszabályak: egyformán kezel
tetnek a képviselőkkel szemben, de ha önök 
visszaélnek a magyar lovagiasságga1, akkor 
.-egész szigorral alkalmazzuk a házszabályokat. 

Popovics Dusán: Azért kértük a zárt ülést, 
hogy megkérdezzük, reánk is egyformán tar· 
toznak a házszabályok1 

Elnök: Mindenkire egyformán tartoznak, de 
,6nök Be éljenek vissza velük. 

Holló Lajos teljesen korrektnek tartja az 
·eJnök eljárását. Inditványozza, hogy a zárt ülést 

· rekesszék be. 
Ez megtarténik. 
A nyilt ülésen több horvát szólat föl, akik 

közül Novoszel Mátyástól is megvonta az elnök 
.a sz@t. 

. ""' . Magdics Péró beszédével véget ér~ az ülés. 

, 
TAVIRA TOK. 

Beteg osztrák mlniszter. 

· Bks, jul. 2. Amint a cs. kir. távirati iroda 
·értesül, Marehet közoktatásügyi miniszter be· 
t~gs6ge régi influenzájának ujabb kiujulása. 
Bár ebből a miniszter immár fölépült, bizonyos 
ideig kénytelen lesz magát kimélni. A minisz
~r levegőváltozás céliából a legközebbi napok· 
ban körülbelül egy hétre, eltávozik Bécsből és 
ennélfogva csütörtökön elesik a kö.wk.tatásügyi 
miniszterl kihallgatás. 

ARADI KÖZLONY. 

Jegyesek - a holdban. 
Hymen szélhámosa. 

A z e l j e g J z é s i é r t e si t ó. 
= Az ~ KiJz~ távirati éries!Héso. -

Arad, julius 2. 

Eljegyzési btesitti eimmel jelenik meg 
egy időszaki folyóirat Budapesten K. . Ernó 
szerkesztésében és kiadásában. A jet;yespárokat 
érdeklő közleményeken kivül hozza kéthétről
kéthét.re a legujabb eljegyzési hireket s emel· 
Jett különös szaretettel a hirdetésekre fekteti a 
fósulyt. A hirdetési rovat kapcsán támadt most 
kellemetlensége a szerkesztőkiadónak. 

Több kereskedő csalás miatt jelentette fel. 
K. Ernő még a mult év őszén több céget ke· 
resett fel hirdetések gyüjtése céljából. A meg
rendelöknek felette előnyö3 ajánlatokat tett. 
Kötelezte magát, hogy időról-időre az összes 
jegyespároknak megküldi lapját s ahoz egy 
nyugtakönyvet csatol a követke7óó felirással : 
ttMinden jegyespárnak ingyen ad a lap kiadó. 
hi vatala egy ötven k n-ona értékU nászajándi • 
kot, ha a nyugtakönyvben felsorolt kereskedő· 

· cégeknél legalább 500 koruna értékü bevásár• 
lást tesz; ez az igéret azonban csak arr& az 
esetre áll, ha a jegyespár legalább öt üzletben 
vásárol és a vásárlás összegét külön beje
gyezteti. 

Mintegy negyven kereskedő felült a csábitó 
igéreteknek és feJadta hirdetését. De amikor 
mintegy nyolc hónap alatt senki sem jelentke. 
zett, aki a hirdetésre és a nyugtakönyvre hi· 
vatkozolt volna, a eégek gyanut tápláltak és 
vizsgálni kezdték az .. Eljegyzési Értesitő• je· 
gyespárainak ki- és hoUétét. 

Kiderült gyorsan, hogy a nevek legnagyobb 
része kifundált név, vagy pedig már h8.zassá· 
got kötötteknek felsorolása. A feljelentés foly· 
tán a biróság mintegy husz tanut hallgatott ki 
s a·megtartott tárgyalás után a vádlottat az eny
hitő körülmények figyelembevételével és a 92. 
§. alkalmazásával két heti foghdzra itélte. A 
vádlott felebbezett. 

Sikkasztással vádoJt 
aradi kereskedő. 

Kölcsönügyből- bünügy. 

A k 1 r á l y 1 t á. b l a 1 t é I e t e. 
- Az Arndi Közlőny tudósitójától. -

Arad, julius 2. 

Sikkasztás büntettével vádolva állott mult 
év szeptember 22-én az aradi kir. törvényszék 
előtt egy aradi kereskedő. Az illető szorult kö· 
rülmények közé jutott és kénytelen volt köt~ 
csönt felvenni, amelyért biztosíték fejében áru
kat adott. Később az árukat visszakérte, de 
arra kötelezte magát, hogy a visszavett árukat 
bizománykép fogja kezelni. Minthogy időköz
ben még rosszabb anyagi viszonyok közé ju· 
tolt, a bizományba átvett árukból befolyt pán· 
zeket a saját céljaira forditotta. Hitelezője ek· 
k6r sikkasztásért feljelentette a kereskedőt, a 
kinek ügyéről alábbi tudósitásunk szól: 

Glack József aradi kereskedő 1904. május 
havában mintegy 4000 korona kölcsönt vett fel 
Koch Samu aradi mészáros feleségétől. Mint· 
hogy a kölcsönt Glück nem tudta visszafizetot 
abban állapodott meg Kochnéval, hogy tarto
zása fejében, árukat ad. át hitelezőjének. Koch~ 
né át is vette az árukat és elraktározta ezeket. 
Később azonban."Glück ,mást gondolt és arra 
kérte Kochnét, hogy adja vissza neki az áru. 
kat, ő majd bízományként fogja a portékát !fe. 

zelni és az eladásból befolyó pénzzel el fog 
számolni. 

Koehné, aki megbizott Glückben, elfogadta 
ezt a.z ajánlatot és visszaadta a1 irukat adósA
nak. Pár hónap mulva Kochné telszólitotta 
adósát, hogy számoljon el a pénzzel. vagy pe· 
dig adja vissza az árukat. Glück azonban a 
falszólitásnak nem tett eleget. Kochné hosszabb 
ideig várt, de minthogy Glück ismételt felszó· 
Utásai dacára sem számolt el a pénzzel, felje· 
lentette adósát az aradi törvényszéknél sikkasz· 
tásért. 

A megtartott törvényszéki tárgyaláson a 
vádlott azzal védekezett, hogy tartozásának egy 
részét megfizette. Azt azonban beismerte, hogy 
nagyobb összeggel nem számolt el, mert szorult 
viszonyok között volt és é:-pen akkor kellett 
fizetnie házbért 

A törvényszék, tekintettel a vádlott beis· 
merésére és büntetlen előéletére, csupán sik· 
kasztás vétségében mondta ki bünösnek 
Glück Józsefet és ezért 3 havi fogházra és egy 
évi hivatalvesztésre ítélte. 

Glück József megfelebbezte a kir. törvény· 
szék itéletét s igy az ügy a nagyvarádi kir. 
tábláb.oz került. amely a napokban tárgyalta 
azt. A tábla. nem látta fenforogni a kereskedő 
eljárásában a sikkasztáS' tényállását s e~ ala· 
pon eílUek Jó7ósefet a sikkasztás vádja és kö· 
vetkezményei alól felmentette. 

. Az épitöipari háboru. 
Folyik a munka. 

Szarvezett munkások is dolgoznak 
- Az Amdi Közlöng tudósitójától. -

Arad, julius 2, 

Az épitoipar válságában a mai napon 
nem állott be fordulat. A kedélyek ma 
már némileg lecsillapodtak, de a harc 
csendesen folyik tovább. Békére egyelore 
nincsen kilátás, bár a munkások kilenc
ven százaléka szivesen munkába állanú, de 
a kisebbség terrorizmusa miatt nem -me
rik aláirni a szövetség szerződését. 

Tényként megállapitható az, hogy> a 
kizárt munkások nem idegenkednek a 
szerzodés aláirásátóL Eddig körülbelül 
20-25 arc..di építőmunkás írta alá a 
szövetség munkaföttételeit, munkába azon
ban még nem állanak~ mert nem akarják 

· magukat kitenni a többiek inZultu
sainak. 

Az idegen munkások zavartalanul 
folytatják a munkálatokat. A 'Veitzer-féle 
vaggongyárban azonban mégis volt ma 
egy csekély fennakadás az ott dolgozó ide
gen kőmü vesekkeL Mint tegnap megírtuk, 
a vaggongyárban folyó Frick-féle építke
zésekhez szerződtetett cseh h:ómüvesek ki
jelentették, hogy nem hajlandók tovább 
dolgozni, mert a gyár munkásai terrori· 
zálják őket. A gyár vezetősége utána járt 
a dolognak és meggyőződött arról, hogy 
a cseh munkások félelme alaptalan, mert 
a vaggongyári mun~ások egyáltalában nem 
félemlitették, meg őket, sót' a munka 
folytatására biztatták ·a cseheket.é · 

Az idegen munkások ennek · dacára 
óvakodtak a munkába val6 állástói és ma 
reggel nem is folytatták a munkálatokat. 
A délután folyamán a hét idegen munkás 
megjelent a városházán és az iparható
ságnál bejelentették. hogy hajlmulók dol
gozni, ha a hat6ság megvédi őket az 
esetleg~s inzultusoktóL Az iparhatósá.g; a 
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legmesszebbmenő védelmet helyezte kilá
tásba az idegen munkásoknak, akik ez
után rendőri fedezet alatt vonultak visz
sza a vaggongyárba. 

A mai napon szervezett magyar mun
kások érkeztek Aradra, akik az egyik vi
déki városban aláirták a szövetség mun
kaföltételeit, de liiléptek a munkábóJ, mert 
valami differencia merült fel közöttük és 
a munkaadók között. Ezeket a munkáso
kat egy aradi épitomester szerzödtette, 
aki vidéki munkálataihoz küldötte ki oket. 

Megirtuk, hogy Varjassy Lajos pol
gármester tegnap beszüntette a Munkás· 
Otthon használatát és elrendelte az ott 
elhelyezett szakszervezetek pénztárának 
és pénzkezelésének megvizsgálását. Ma 
délután Varjassy Lajos dr. rendőrfogal
mazó, helyettes iparhatósági biztos és 
Figus Albert alszámvevő jelentek meg a 
szakezervezetek helyiségeiben és megkezd
ték a vizsgálatot, amely több napig fog 
eltartani. 

Megmérgezett aradi család. 
·--

A forralatlan tej áldozatai. 
- Ai .At'tJdt Kömmg tudósitójától. -

Arad, julius 2. 

Ma. délben az a hir terjedt el a városban, 
hogy egy előkelő ,6salád gombamérgezés áldo
uta lett. Ucóbb azután kiderült, hogy nem egy 
előkelő csa.lád járt szerencsétlenül, hanem egy 
munkás család s nem is gombamérgezés követ· 
keztébent hanem forralatlan tej okozta a ka
tasztrófát. Az eset részleteikülönben az alábbiak: 

A Ferenc-tér 2 ik szám alatt levő házban 
lakik Nagy Mihály aradi munkás a családjával. 
A munkáscsaládnak má.r évek óta egy mika· 
la!rai parasztasszony szá.llitja a tejet. Ma reg· 
gel az asszony elhozta a rendes te}adagot, a 
me1yet azonban nem forraltak fel és forralatla
nul köl~öttek el. 

A déli órákban Nagy Mihály hat esztendős 
- unokája hirtelen rosszul lett. A család tagjai 

nem sejtették, hogy mi baja van a kis fiunak, 
akin hányási inger velt erőt. Nemsokára Nagy 
Mihá.lynak 17 éves Ilona nevü leánya, 20 éves 
András nl'lVÜ fia és a felesége is rosszullétröl 
panaszkodtak, majd maga a család feje is rosz
szul lett. 

. A ház lakói között óriási pánik keletke
zett. amikor a munk:ás-család lakásából két
ségbeesett jajveszékelés hallatszott. li.gyesek 
bementek a lakáshat ahol a család összes 
tagja lszonyu kinok ltDzött fetrengett " földön. 
A házhellek azonnal sejtették, hogy a család 
meg van mérgezve. Telefonon értesitették a 
rendőrséget és azt Jetentették. hogy a Nagy 
család gombamérgezés áldozata lett. 

A rendőrség részéről Moldován Ödön ügye
letes rendórhadnagy és Ti8cll Mór dr. tb. vá
rosi f5orvoa mentek ki a helyszínére. A vá.rosl 

. foorvos megvizsgálta a beteg családot ~ kon· 
atatálta, hogy nem gombamérgezés esete forog 
fenn. hanem a család tagjal a forra.latlan ·te;~ 
t6t 'lettek r088zul. A fiut 9 a leányt beslá.lli
tott&k a közelben leva közkórházba~ Nagy Mi· 

• hálytt a feleségét és az unokáját pedig a laki
sukon 'poljá.k. 

A. rendörhadnagy a még megmaradt forra
latlau tejet lefoglalta és felvitte a l'á.roshálára, 
ahol megvbsgáljü:. A mlkalakat parasr.tasz
UOD.J allen pedig meginditják M eljárá.sL 

AHAlll K.öz;~ON Y. 

Szinház és orfeum. 
A belügyminiszter rendelete 

Pártoljuk az állandó szinészetet ! 
- .Az Aradi Ködöng tudósitójátóJ. -

Arad, julius 2. 

A szinbáz és orfeum Qgye most ismét aktuá· 
Jis lett. Temérdek herce-hurca után, a fiSkapi
tány el<íterjesztése és egy elkészített szabály· 
rendelet utlín a szinügyi bizotts~g végre meg· 
óvta a szinigazgató szerződésileg bLtositott 
j~gait és kim0ndotta, hogy azalatt, amig Ara
don szinUrsulat müködik, orfeumtársulatoknak 
nem adható játszási engedély. 

A kapitányi hivatal mf.g a sziniigyi bi· 
zotts8g határozathozatala előtt két aradi ven 
dégiősnek adott orfeumelőadásra játszAsi en
gedélyt. Szendrey Mihály szinigazgató a kapi
tányi hivatal határozatát megfelebbezte a ta• 
nácsboz, amely pénteki nlésén, tehát a szin
U.gyi bizottság határozathozataJa után a kapi· 
tányt hivatal hatá·tzatát jóváhagyta. 

Most ugy áll a helyzet, hogy van egy ha· 
tároz~t, amelynek azonban nem szereznek ér· 
vényt. A szintársu1at játszik, de emellett két. 
orfeumtársulat is müködik. Ezenkivül még egy 
felette érdekes dologról számolunk be. 

Az Orllzágos szinészegyesület tanácsa ugyan 
fs feliratot intézett .Andrdssy Gyula gróf bel
figyminiszte-rhez és arra kérte, irjon le Arad· 
vár s törvényhatósági bizottságához, hogy szin
házi idény alatt ne adjon orfeum-társulatoknak 
játszási engedélyt. 

AndráEsy G:yu1a gróf belügyminiszter le 
irt a szinészegyesület tanácsához és értesitette, 
hogy ilyen intézkedésre már nincsen filzükség, 
mert ő előzőleg már leirt Aradváros törvény
hatósági bizottságához, hogy ne engedjen a vá· 
rosba népénekes társulatokat, amig a szintár 
sulat Aradon játszik. A minfszter ebben a le· 
iratban még arról is értesitette a szinészegye· 
sület tanáCFát, hOii!Y nemrtgiben ha$onló leira· 
tot intézett a tJároslwz s ez a leirat már régen 
le is érkezett Aradra. 

A szinügyi bizottságnak azon az ülésén, 
amelyen meghozta ismeretes határozatá.t, felol
vastak ugyan egy belügyminiszteri leiratot, az 
azonban még abban az időben került a város· 
hoz, amikor á nyári szinkör megnyilt. Ez a 
leirat csak arra vonatkozik, hogy a téli szezon 
alatt nem adható orfeumtársulatoknak játszási 
engedély. Azóta két miniszteri leirat is érkezett 
a városhoz, a szinügyi bizottság is meghozta 
a határozatát. A tanács azonban tultette ma
gát mindezen. Nem vett tudomást a miniszteri 
leira.tokról, nem a bizottság határozatáról és 
megengedteJ hogy a játszanak az orfeumok a 
szinházi idény alatt. 

Különösebb kommentárt nem érdemes eh
hez az esethez füzní. Aradváros közönsége már 
rég megszokta azokat a közigazgatási bakl6vé~ 
seket, amelyek a torony alatt egy idő óta min· 
dennaposak Mégis, szinte mindenki hajlandó 
célzatossá.got belemagyarázni abba a különös 
eljárásba, amelyet a tanács a szinJgazgatóval 
szemben gyakoro). Máshol szubvencionálják a 
ssinigazgat6t, hogy a szinészet állandósitásának 
eszméjét megvalósUhassák : Aradon pedig mJn. 
dent megtesznelr, hogy anyagi károkat okoz.. 
zanak neki. Itt szabadon müködhetnek a ,.mo
zlk" t az orfeumtírsulatok, az .elflli magyar len
gyel uid6 truppok .. : a tantes nem tesz ellenük 
semm itt noha mininterl rendelet kfttelemé a 
azin éne t v~delmére. A minl&zterl rendeleteket 
uonba.n a torony alatt csak olyankor 'feslik 
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észre, ha valami komoly müvészi eseményt 
meggátolhatnak. Mirszky Mózesnek nem adtak 
engedélyt bangverseny tartására, hanem az eleó. 
magyar lengyelzsidó trupp, az szabadon gaj-~ 
dolhat német nyelvü trágárságokat. És ezt aZ;. 
állandó szinészet pártolásának nevezik. 

SzenDrey müsora. 
- A z O l'f e um · ü g y h ö z. -
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Halál a pup miatt. 
Öngyilkos urileány. 

Akinek nem szabad s:zeretni .. 
- Az .Aradi Közlöny távirati értes!llése. -

Arad, julius 2. 

Stubenberg József gróf biharmegsei föld-~ 
birtokos védi uradalmán megrázó tragédia tör· 
tént szomba1on. Az uradalom főtintjének Fo· 
dor Jánosnak leánya: Mariska sziren lőtte 
magát. 

· Á szűmoru eseménj t hosn.u, esztendőkre 
visszamenő keserüség és bánat k~szitette el5, 
Fodor Mariska pupos volt. Ez a testi fogyatko
zás a finom lelkü urileányt f!Züntelen szomo-
ruvá, zárkózottá. tette. Életének nagy tragiku
mát ismerte fel benne: boldogulás-inak, j<5vt5· 
jének erős akadályát. A kisleAny melancboliája.. 
az évek során át csak növekedett, hatalmas~. 

dott. Ugy látta, hogy el van zárva elóle mind· 
örökre a férjhe2menés ulje. Reménytelen sz& 
relme is fokozta Fodor Mariska buskomorságát. 

A védi puszta tragédiája uombaton tör· 
tént. Fodor Mariska délelőtt még a konyhában 
főr.ött anyjával együtt. Később az édesatyja el
távozott hazulról a pusztára. A fiatalleány apja, 
távozása után szintén kiment az uradalom épü
letébeíl. Délben az ebédhez érkezett vissza Fo· 
dor János. Csodálkozva látta, hogy leánya a 
szokáslól eltérőtn nincs az asztalnál. - Tehát 
a kisebbik leányát küldte el Mariska keresésé
re. A gyermekek a leányt nem találták. Ekkor 
Fodor Jánosné, - apupos leá.ny mostoha anyja. 
nézett utána. A s~wbákban kereste. Az E'gyik 
szobában le volt eresztve a függöny s belépte. 
kor ott találta a leányt a pamlag előtt. Ijedten· 
szólitotta be férjét. A függönyt felbuzták s ott 
feküdt előttük a szerencsétlen leány vérbe~ 
fagyva. Apjának volt egy revolvere, me1yet 
núndig töltve tartott: ezt a revolvert találták a. 
leány mellett. Fodor Mariska. akkor már ha
lQtt 'VOlt. 

l 
J. 

.1 .. 
A puszta gyászos eseménye, a pupos leb'· ri· 

szomoru sorsa hamar közhlrré vált A mtlgtört 
szül5k jelentést tettek az öngyilkosságról a. t . . 
margittat főszolgabiróságnáL A helyszinen meg· 
jelent hatósági s2emélyek kéts~gtelenül megál~. 
lapitották, hogy Fodor Mariska önkezével vetett. 
veget 6letének. As apa vallomása szerint a 
leány végzetel tettét csakis az'rt követhette elh 
mert a pup miatt már kora ifjusigában zár. 
kózott természetiivé "'lt a torz alakkal nem 
akart mint lel.ny meg~Sregedni. Podor Maria
ltát a s:zomszédos Al bison tem ették el nac'i 
:résn'é&. melletl 

;} 
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Leányrablas a fovárosban. 
Jzgalmas kocsizás és egyebek. 

A főváros erkölcseibőL 
- Az Arruli Közlö~~y tudósítójától -

Arad, julius 2. 

A főváros erkölcseit szomoruan jellemzi a'lí 
a leá.nyrablási eset, amelyet két fiatal bank
"tisztyiselő követett el. A:/. egész ügy egy kis 

~ aszfaltbetyárkodás eredménye, s miután a sze
... relern éppenséggel nem játszott bele a do· 

logba, mét5 meglepőbb az a roerészség és for-
tél_yosság, amelylyel azt elkövették. 

A ft>ltünést keltő esetről a következő rész. 
letes tudósitást küldötte be fővárosi tudosi· 
tónk: 

Tegnap este B.-né H. Irma és CiHa nevü 
tizenötéves leánya egy társaság kiséretében 
felkeresték a főváros lenge erkölcseiről hires 
mulató helyét: Ű5budavárát. Eleinte az egész 
társaság egy csapatha verődve sétálgatott a 
.tündérváros'" villanyfényes utain, később azon
ban B. né és leánya elszakadtak a társaságtól 
.s egy kávéház terraszá.n foglaltak helyet. 

.A.lig telepedtek le, a szomszédos asztalhoz 
két flatalember ült, akik a hölgyeket már ré· 
:gebben figyelemmel kisérték s alig várták az 
alkalmat, hogy megismerkedhessenek velök. 
B.-né csak ekkor vette észre az ifjakat, akik 
ieltünó módon viselkedtek s nemcsak Cilla 
kisasszony felé löveltek éhes tekinteteket, ha
nem B.·né felé is, aki még mindig szemrevaló 
.asszonyka. 

Egy ideig ügyet sem velettek a két asz. 
faltbetyirra, mikor azonban már hangos meg
jegyzéseket is tettek reájok, fizettek és gyor
san eltávoztak. A két fiatalember nyomon kö 
-vette őket s a szépmüvész.eti muzeum előtt 
mind a ketten a hölgyekhez csatlakoztak. B. né 
meglepetten nézte szemtelenségöket, de akkorra 
már be is mutatk.oztak. . · 

- Vay Oszkár gróf vagyok - szólt az 
egyik, miközhen udvariasan hajlongott. 

- Báró Balassa - tájékoztatta a másik 
maga felöl a hölgyeket. 8 azonnal a mama ke
se után nyult, amelyre hirtelenében forró csó
kot nyomol 

- Dd uraim! - hebegett B né. - Ez 
uem eljárás. Legyenek tekintettel arra, hogy 

·-védtelen nők vagyunk. 
- Eppen azért ajánljuk fel szolgálatainkat 

- vette át & szót .. Vay gróf - s Mbeszédü· 
séggel elmagyarázta, hogy a főváros forgatagá
ban a hölgyek mennyi veszélynek és kellemet
lenségnek vannak kitéve. Ennek elejét veendő, 
kérte, fogadják el az ő lovagi szolgálataikat 8 

.engedjék meg, hogy kocsin hazakisérje őket. 

Az asszony tiltakozott, de ez alatt már 
odaérkezett két gummita.lpu kocsi, s hamarosan 
mind a négyen elhe1yezkedt~k a kocsiban. Még 
pedig, hogy se a hölgyeknek, se az uraknak 
ne legyen panaszuk, párosával. Balassa báró 
B. n ével az első, Vay Os2 kár gróf Cilla kis
ass~ooynyal a második kocsiba ült, s aztán 
megindult a menet a város felé. 

Az .első kocsl az Aréna-uton folytatta ut. 
ját, a misik pedig a rnilleniumi emléknél az 
Andrá§sy-utra fordult be. B. né, aki véletlenül 
hátrafedult, észrevette) hogy a leánya kocsija 
nem követi őket. Ez a kellemetlen felfedezés 
egészen kihozta. sodrá.ból'Jiz asszonyt, aki Ba. 
lassa bárótól követelte, hogy azonnal állitsa 
meg a kocsit. A bá.ró . urnak azonban kisebb 
gondja is nagyobb volt ennél, s miközben át· 
ölelte a kétsé~beesett asszonyt, kérte, hogy 
csillapuljon és hagyja a leányt a sorsára. 

ARADI KOZLÖNY. 

B.-né ekkor már látta, hogy leányával 
együtt aszfaltbetyárok kezei közé került, el· 
kezdett tehát kiabálni, ugy, hogy a. járókelők 

is figyelme~sé lettek a kcc.,ira. A kocsis azon
ban, aki u~y látszik bele volt avatva a dolog
ba, a lovak közé csapott s annál gyorsabb 
iramra késztette öket. 

A kocsin történteknek tanuja volt N 1gy 
László, Hatvani De-utsch Sándor motorvezetőie 

is, aki éppen a garázsba akarta vezetni a gé· 
pel. Látva az asszony veszedelmes helyzetét, a 
kocsi mán robogott s mikor elérte, megkapta 
a lorak JQ'eplöját. A kocsi erre megállott. B.:~o· 
lassa báró felugrott s lelövéssei f~nyegette 

meg Nagy Lászlót, ha. el nem kotródik. A ko
csis pedig máris megforditatta az ostort, s a 
nyelével néhánys:wr végigvágott a motorveze
tőn, aki azonban nem tágitott addig, mig egy 
rendőr elő nem került. Enf ek aztán elpana· 
szolta az asszony, hogy mi történt vele. A 
rendőr azonnal igazolásra szólitotta fel Balassa 
bárót, akiről kisűlt, hogy egyáltalában nem is 
báró, sőt nem is Balassa, hanem, egyszerűen 
Bleyer Rezs/J magdnzó. · 

Ugyancsak ő volt az, aki Vay gróf óimbu
szát tönkre tette, felvilágosítván a rnélta.tlan· 
kod6 tá.rsaságot, hogy Vay gróf nem más, mint 
Bay O:;zkár banktisztviselő, aki az Izabella· 
utca 48. szám alatt lakik. 

Erre az égész társaság részirít kocsira, ré· 
szint automobil a ült s elvágtatott az Izabella
utcába. Felsiettek Hay Oszkár laká...:;ára, ahol 
tényleg megtalálták Cilla kisasszonyt megté
pett ruhával és összekuszált hajjal 

A leány, amint anyjál meglátta, sirva bo
rult a nyaká'>a. Majd elmondta, hogy Hay fel
csalta a lakására, s azt mondta, hogy anyja 
is mi.ndjárt oda fog jönni. Azután ölelgetni 
kezdte 8 merényletet akart ellene elkövetni s 
ki tudja mi történilc, ha még elég jókor meg 
nem érkeznek, s nem akadályozzák meg tetté-
nek elkövetésében. 

B.-né, aki boldog volt, hogy leányát min
den komolyabb baj nélkül viszontláthatj a. meg
kérte a rendőrt, hogy ne tegyen jelentést az 
ese ről; mert neki van egy ügyvéd rokona, 
akivel ugy is megtéteti & leányrabló fiatalem
ber ellen a feljelentést. A rendőr azonban hait
hatatlan maradt s jelentést tett a kerületi ka.· 
pltányságon) amely meginditotta az eljárást a 
vállalkozó fiatalemberek ellen. 

Zágráb zavarog. 
Véres utcai tüntetések. 

Az uj bán ellen. , 
- A% Amdi Közlötty távirati érteslllése. -

Arad, julitUl 2, 

A horvát képviselőknek a vasutasok 
szolgálati pragmatikája ellen folytatott 

· küzdelme s az ennek következtében be
állÚ'tt bánváltozás Horvátországban a vég· 
letekig felizgatta a kedélyei:et. Ez az iz
gatottság ma véres tüntetésben nyert 
megnyilvánulást. 

Zágrábban ma ujólag és sokkal vehe· 
mensebben törtek ki a tüntetések, mint 
arnílyenek a vasárnapiak voltak. Este fél 
6 órakor az egyetemi hallgatók ülést tar
tottak, amely után horvát dalokat éne
kelve, végigvonultak a város utcáin. Ut
közben megpíllantották , a Peste1' Lloyd 
Zágrábba kiküldött levelezőjét, aki a va
sárnapi gylilésről lapjának egy, a diákok
nak nem tetsző tudósítást küldött. A diá
kok megtámadták az ujságirót, aki sze-
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rencsére egy arra meno kocsiba ugorha
tott és gyorsan elhajtatott rajta. A tömeg 
egy ideig üldözte az ujságirót vivo kocsit, 
de nem érhette utól. 

A diákok és egyéb tüntetők száma 
időközben több ezerre szaporodott. Ez a 
tömeg azután a báni palota elé vonult) 
abcugolta a kormányt és a bánt s be
verte a palota néhány ablakát. A rendór
ségnek az épület előtt levő 6 legénye n~m 
volt képes a tömeget eloszlatni, amely 
most az érseki palota elé vonult, beverte 
az ablakokat és Posilovics érseket a heu· 
golta, amiért ma látogatást tett Rakod
czay Sándor bánnáL Hasonló okból tüntet= 
tek a polgármester ellen is. A polgármes
ter lakásától az államvasuti üzletvezetőség 
épülete elé mentek a tüntetők. Itt már 
meg akarták ostromolni a házat, mert 
állítólag egy szolga nyelvet öltött a tö
megre, - amikor végre kellő számu lovas
és gyalogos rendőrcsapat érkezett. Ezt a 
tüntetők kőzáporral fogadták, amely ~BY 
rendőrt sulyosa.n és többet könnyen meg-
sebesitett. · - · . 

A rendőrök erre kardot rántottak és 
a tömeg közé vágtak. Számos tüntető meg
sebesült. Néhány diákot, a lármázó tö
meg vezetőit letartóztatták. A rendőrcsa
patnak hosszas fáradozás után sikerült a 
tömeget eloszlatni) amelynek egy része 
azután a pályaudvar elé vonult és itt is 
bevert néhány ablakot. Végül az üzletYe
tőség által föntartott magyar iskola el· 
len tüntetett egy csapat diák. 

A városban a rend és a nyugalom 
csak késő éjjel, ll órakor állt teljesen 
rendre. 

Polónyi-Lengyel-G ~nther. 
Ha ketten ugyanazt teszik. 

T i z e n ö t V a r g a-e s e t. 
- Aa Arudt Kö,rlhfl tavlratt érteslUbso. -

Arad. julius 2. 

Nehány napi szünetelés után ujból m~g
nyithatiuk a Polónyi-Lengyel rovatot. Mit. az 
a különbözó mérték volt általános be6zéd tár. 
gy& a képviselőház folyosójáDi amelyet Günther 
Antal alkalmazott Polónyi Gézával és LengyeZ 
Zoltánnal szemben. Míkor a.z exminiszter peri· 
ról informált& az iga7íságügyminisztert. Günther 
szivesen végighallgatta, de Lenli(yel Zoltánt, 
tnikor ugyanelit akart& tenni, hamarosan ott
aagyta. Pedig eléggé érdekes dolgokat mond. 
hatott volna neki Lengyel Zllltán, aki röviden 
jelezte, hogy nemcsak a Varga-féle, hanem 
még vagy tizenöt hamis tanuzásra való fel· 
buftdst tud P?lónyi ellen bizonyítani. 

A Polónyi-Lengyel·ügy legujabb részletei. 
ról a következőket jelenti fővárosi tudósitónk: 

Báró Schönbtrger Báláné legujabb magán
titkára, Zala Ernő Budapestre érkezett. Zala 
itt elmondotta, hogyan ismerkedett meg a b&
rónéval, aki csupán azért t&rtózkodolt Baden· 
ben, hogy férjével találkozzék. Schöobergerné, 
ügyvédje utján irt Polónyi Gézé.nak, hogy Zala 
hajlandó volna vallomást tenni a Polónyi-Len· 
gyel pörben. A volt iga:tságügymioiszter erre a 
bécsi ügyvédnek a következő német nyelvü. 
választ küldte: 

Igen tisztelt ügyvéd ur ! 
Szives soratt köszönettel vettem és mi· 

vel magam is tudom, hogy Z'lla ur tud a 
dolgokról, legyen aztves velem közölni, ml 
volna tanuvallomásának a merituma. Ezt an· 
nál is ink~bb tudnom kell, hogy értesitsem 
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az üayészséget, milyen körülo:ényekre kell 
k:iha1lgatását k~rnem. 

Kitünő tiszteJettel 
Polónyi Géta. 

Zala elmondta, e levél véte1e után közölte 
Polónyival. hogy körü1be1ül mit fog a vizsgá1ó· 
biró előtt vallani. 

- Azt akarom mondani. - irta meg Zala 
Polónyinak, - hogy a báróné befonia a t•olt 
, minisztert és a l?árónénak soha semmiféle ösz
ezéköttetése az udvarral nem volt. 

E levélre Polónyi nem válas~olt. 
A képviselőház folyosóján ma találkozott 

Lengyel ZoltAn Günther Anta! igazságügymio 
niszterre], aki mentegetözött, hogy ő nem ka
pott utasitásakat Polónyit61. Arról az{lnban llem 
tehet. ha egy képviselő, amilyen Polóoyl is, ta· 
lálkozik vele és informálja őt. Lengyel Zoltán 
erre elmondta Günthernek, hogy nemcsak a 
Varga-féle, hanem még lő hamit~ tanuzásra 
va'.ó fölbujtást tud Polónyi ellen bizonyitan;. 

Ezekre azonban a miniszter már nf"m volt 
kiYáncsi, mert hamarosan otthagyta Lengyel 
ZoHánt. 

Hamis márlo~ek a Diacon. 
Miniszterl kiküldött vizsgál. 

' -~--.-... .,._ ' -- __ __,.___ --... - -- . 
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miJ1iszter megbízásából az állami köz
ponti mértékhitelesitő hivatal egyik kikül
döttje és jelentkezett Greén Kándor tb. 
főkapitánynál, akinek előadta, hogy meg
bizása van a minisztertöl az aradi piacon 
használt mérlegek ll}egvizsgálására. A 
fókapitany Moldoz•dn Odön rendőrhadna
gygt és Riedt IstYán rendőrfelügyelőt ren
delte ki a miniszteri kiküldött mellé, aki 
délelőtt, a legnagyobb forgalom idején 
járta be a piacot. 

A minjszteri kiküldött sorra megvizs
gálta az elárusitók mérlegeit. A vizsgá
latnak meglepö eredménye volt. A minisz
teri kiküldött konstatálta, hog-y számos 
elárusitó hamis mérleget használ. A rend
örség a hamis mérlegeket elkobozta s az 
azokat használó elárusitók ellen megin
ditja a kihágási eljárást. 

IRODALOM ÉS MÜVÉSZET. 
A szinház müsora: 

Sze r da: T á n c o e: r e g i m e n t. vigj á ték. Bemutató 
előadás. · 

Csütörtök: T á n c os r e gím e n t, vhrjáték. 
Pentek: A v i g s.z a lm a ő z v e g y e Ir, bohózat. 
Szombat: So g u n, ope rette. Bemutató előad ils. 

* A milliárdos kisasszony. Két vendégsze
rep1és adott ma aktualitást a Jejátszott_ MiJHár-

Az aradi élelmiszer-~zsora. dos kisasszony operettnek. Harmat Evi sze- . 
repében Barna Manci vendégszerepelt. Ross 

- Az Aradi KiJ~liinu tudósit(ijátó1. - milliárdost Ernyei János adts. A két ''endég 
Arad, julius 2. szimpatikus benyomást tett a közöntégre. Barna 

~ Manci bájos szinpadi jelenség, aki sok eleven-
Az Aradi KözUJny az elmult nyaron ségg-el. föltünő szinpadi rutinnal rendelkf>zik, 

]eleplezte az aradi piac mizériáit és eré· játéka kellemes. Énektumgja nem nagy terje 
lyes hatósági intézkedést követe!t. A ta- · delmü, de ügyesfiD bánik vele. Panama dalá 
ná cs végre-valahára megalkotta a piaci val nagy sikere volt. Ernyei m- gAllapodott 
szabályrendeletet, amelyben ·szigoru bün- müvészember, aki kis szerepeben is érdemeset 

tetés terhe mellett megtiltja. az elövrtelt prod~k:!~in~~nGérusoé. A szinház igazgatósága 
és hasonló jó, de az általános drágaságot állandó~~.n goodoskt d1k róla, hogy vaPárnap 
még fokoz& dolgokat. délután megfelelő időszakonkint nagyhatásu 

A szabályrendelet, amelytől Aradváros · Jáhányos gyermekdarabok kerüljf'nek szírue. A 
közéínsége olyan sokat várt 8 amely hi- legközelebbi vasárnap délután Robinson Crusoé, 
vatva lett volna megszüntetni a már el- Defoének vi1ágf'zerte ismert és népszerü hőse 

vonul a szinpadra, regényes életének viharos 
viselhetetten drágasagot, csak papiroson kalandjaival együtt. A szinpompás látványossá 
,·an meg, de a g,ralwrlatban nem. A pia- got nagy gonddal állittatjaki az igazgatóság. 
con kora reggel ,·]gan folyik az elővétel, * A táncos regiment bemutatója. Vilmos 
a másodeladók tetszésük szerint emeJik fel császárnak e~y zseniális ötlete aJa pján irták 

, , meg Kadelburg Gusztáv ~s Skovranek Rikárd 
a piacra hozott termenyek arait és szipo- kitünő vigjáték ukat. a Tánco . ., regitnentet, mely 
lyozzák a nagy drágaság miatt arnugy is holnap, szerdán kerül bemutatóra az aradi 
kizsarolt fogyasztó közönséget. Termét:ze- szinházhan. A főbb szerPPeket Mariházi, Horti, 
tesen a kofák s2alonstilm:a sem változott Delly, Faludy, Leör·ey. Várnay, Sailágyí Berta, 
meg. A ezavakban csöppet sem válogatós Harmath Józsa, Novák Irén. Benkané. Körösy 
piaci királynöli a leg\·askosabb goromba· ~~I~·. Zalay Margit, Szatmári és Kulcsdr ját· 

ságokkal traktálják azokat az · urinőket, . 
akik magasnak tartják az áruk árait. 

A hatóság gyakori kirándulásokat ren~ 
dez a piacon s ezeknek a kirándulások
nak meg van az eredményíik. ·Alig van 
napja a hétnek, amelyen a rendőrség ha
misitott vagy romlott éleimicikkeket ne 
kobozna el a piacon s az elárusítókat szi
goruan meg ne büntetné. 

Eltekíntve attól, hogy az elárusitók 
horribilis árakat követelnek az árukért, 
hogy szidalmakkal illetik a vevőket, hogy 
hamisitott vagy romlott éleimicik kek et ad~ 
nak el drága pénzen, hanem még más 
módon is zsarolják a közönséget. A kofa
asszonyok hamis mérlegeket használnak a 
piacon s ene a rendőrség mínd a mai 
napig nem jött rá. A rendőrség ug;vanis 
nem ért rá, hogy a mérlegeJ\et is meg
vizsgálja s igy történhetett meg, hogy az 
e1árusit6k már régebben üzték kisded já
tékukat a közönsrg kizsákmányolására. 

A hamis mérlegekkel való machiná
ció ma délelőtt derült ki. ~Ia reggel 

, ugyanis Aradra érkezett a kereskedelmi 

Szalonna ur megjelenik. 
lj lapvállalnt A·ratlon. 

31 {okon fel tU. 
Ar8d, juHtUl 2. 

~fa delmán három óra tájklan szerkesztőségi 

. szaktanacskllZáson konsrataltuk, hogy a meleg elérte 

az emberi kor lt'!!vé.;t>ö ba•árát, minek folytán a 

fiumei cápa sürgős tlerbelep~elése Mlszerünek lat
szik. :\lielőtt azonban attértünk '·olna az életbe lép

tetés foganatosiu'lsára, az ajtón félénk kopogtatás hal

latstott s a következő pillanatban egy gömbölyded 

ur ömlött be a redakcióba.. ~yakálg érő homlokáról 

kövér lv&rilékcseppek csörgedeztek lefelét azon egy

szerű okból, mert felfelé nem csörgedezttettek. A 

gömbölyded ur nehány pillanPtig levt>gö után kap

kodott s miután sikerült e mlive'etet befejeznie, be

mutatkozott: 
- Szalonna Hubi, aradi lapszerkesztő vagyok! 

Az ennivaló nevü ur kijelentése altalános fellü

nest kelt ·tt, mivel Sz:a!onna urat mind mil.ig nem 

volt sz.erencsénk koH~gaink sor&ban üdvözölni. Ez 

19(7. iulius 3. 

azonban nem hatotta meg Hubá.t, aki jobb iezeveJ 

egy zsiros mosoly kiséretében zsebébe nyult és egy 

ujságot huzott ki onnan. 

- Ime! - mondta olyan egyszerüen, ah~1gyan 

ezt 1 nagyjelentőségli szót csak Szalonna ur tudj& 
elmondani. 

Az ujság címe ez volt: 

Arad. l. évfolyam. 1907. 
=~~=··='"'~=-~--'-="-'=c;===== 

Szerkesztöség: M E L E Q 
N eptun-!Urdö. 

MegjE:>lcnik 
31 fok Celziuson 

fel til. 

==========~============~=========== 
FE:>Ielős szerkE:>sztő : Szalonna Huba. 

- Hogyan 1 - kérdezte dühösen szerkesztósé· 
günk legerősebb tagja. On szerkeszti a meleget? És 

még be meri tolni ide az ábrázatát 1 He 1 
- Ké ••• ké ••. Kérem! -hebegett Hub~ 

- az én lapom politikai iránya határozottan me!eg·· 

ellenes! Méltóztasst>k például elolvasni a vezércik

ket! A 'Vezércikk agyanis saját ragyogó toliamboJ 

ered éi igy hangzik : 

- Ell-g! Elég a melegból és elég az ember,. 

ha ez sokáig igy tart Elég ebből a sületlen viccböl~ 

amely békés polgárok megaülését vonja maga után. 

Mit henceg a hőmérő? Hogy mer jogtalanul felt1r 

lakodili arra a fokra, amely csak az egyenlitö kör· 

ny ékén illeti őt meg'? Le onnan, amig hideg nyuga· 
lommal nézzük a fejleményeket! 

' Szalonna Huba ezeknek felolvasása után diadal

masan körülnézett. Szerkesztóségünk legerósebb 
tagja azonban kiváncsi lévén a továbbiakra, erélye· 
sen rákiáltott : 

- Ne csöpögjön, hanem folytassa ! 
- A tárcámra kiváncsi '? - kérdezte Huba ur. 

- Tárca 1 - szólt közbe a rendóri ríporter. 
Adjon kölcsön öt forintot ! 

Szalonna ur welegen megrázta a rendóri ripor
ter kezét és igy szólt : 

- Kószönöm. Higyje el, egé.izen elhültem, wi
kor ön feltételezte rólam, .hogy van öt forintom. A 

tárca tehát igy hangzik: 

Szerelmes volt· a Celziue, 
Szerelmea volt a Reomiirbe, 

Aki folyton utána ment. 

A Torricelli fé!e ürbe. 

Nyár volt t mondhatnók nyárközép 

Es buzgóan izzadt a népJ 

S a Reomür csak ment bután, 

Csak ment a CelziuK után, 

Szerettr vőn elérni öt, 
Amde a Mség egyre nőtt 

Es Celzius és Reomür 

Elhagyták egymást hiiUeniil. 

Es Reomiir igyen sóhc&jt&: 
Oh Celzius, te büszke, csalfa! 

Elhagytál engemet, habár 

Oröll.ké nem tart majd a nyár. 

S szolt CeLúus: Oh ReomUr, 

A szivem teérted hevü}, 

Lelkem a lelkeddel rokon, 

Találkozunk a zéró fokon. 

És múlt a nyár és jött a tél, 

Amikor bundát ölt, ki él. 
Es a d1csö fagypont alatt 

A Reomilr fölül maradt. 

A Ce!zius sülyedt nagyon 

És így silhajtott egy napon: 

Oh Reomür, szeretlek én, 

De el nem érle Ir, annyi tény, 
Ez a mi sorsunk, édesem, 

Egymást nem érjük el sohsem, 

Es kész ''agyok esküdni rája: 
Ez a fokok tragédiája! 

• 

Szalonna ur e sorolt felolvasása után hangosan 

könnyezett az elérzékenyiilestól és ajánlkozott )apja 
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további részeinek felolvasására. Az ajánlatot fogadó 
fagy"s visszautasitás láthatólag jól esett a derék 
férfiunak, mert lapja és kalapja után nyult. 

- Megengedikt - kérdezle udvariasan, hogy 
tudósilsam önöket a melegségi eseményekről? 

- Hogy érti ezt 1 - kérde7.tük tőle. 
- Hát kérem, tessék meghallgatni a következő 

napihírt: Gyilkosság a korzón. Az aradi korzón 
ma délben a nap nevli égilest leszurta Kovács Já
nos helyi polgárt. 

- Elég! - orditotta. Jegerósebb munkatársunk. 
Mi hajlandók vag) unk Önt okleveles fiumei cápa· 
pótlónak kinevezni, de csak egy feltóteliel : ha 
föltétlen gyorsasággal távozik. Es hogy ezt elöse· 

gilsem ••• 
Egy gyors lá.bmozdulat és Szalonna ur maga· 

san repült, de new szólt szépen. Mi pedig kötelea-o 
ségszerü.en felhivjuk a közönség figyeimét a lrleleg 
eimii folyóiralra. Amint a fentiekból látható, kitű· 

nó.~'n van szerkesztve. 
- zalJ. 

A megfeneklett pályaudvar-épités. 
A kormánynak nem sürgős. 

Müller Károly közbenjár. 
- Az Aradi Közlöny tudósltójától. -

Arad, julius 2. 

A minap birt adtunk arról, hogy most 
julius havában még nem kezdik meg az 
aradi pályaudvar épitését, sőt igen jól 
értesült helyról kapott informáeió szerint 
arra sincsen remény, hogy az 1907. év 
folyamán megkezdjék az építkezést. Az 

ARADI KÓZLÖNY. 

godjanak a miniszterium asztalfiókjaiban 
s ezzel lehetetlenné váljék az épitkezét
nek idén való megkezdéset Müller Károly 
még ezen a héten el fog járni Stetina Jó
zsef dr. miniszteri tanácsos szakosztály
főnöknél és megsürgeti nála a te1·vek jóvá
hagy(tStít. Ha ez az eljárás nem vezetne 
eredményre, ugy Aradváros képviselője 
Kossuth f 1erencél vagy Szterényi Józsefnél 
terjeszti elo. Aradnak azt az indokolt ké
relmétt hogy a miniszterium sürgósen bi
rálja föliil és küldje le a terveket. 

Az aradi üzletvezetőség megtette már 
az előkészületeket, hogy a tervek leérkezélJe 
után rögtön hozzá toojon az épitéshez, 
mert nagyon kivánatosnak tartja, hogy a 
fölvételi épületek egyrésze még az idén 
tető alá hozassék és 3 éven belül az 
egész pályaudvar· az össze!?, mclléképüle
tekkel együtt készen legyen és átadathas
sók a rendeltetésének. 

~- =============~ 

fl piacrét 
--: A mai mérlegelkob:r.ashoz -

- E g y k o f a : (a mlnlszterl blztoshoz. 
aki eirendell a kofánál lev6 hamis rnérleg 
elkobzllsát.} 

- Nagyságos ur, maga nem mérlegell · 
a körülményeket l Fontolja meg, mlt cse• 
leleszik l 

A portugál forradalom. 
Osztrák főhercegasszonyok az előtérben. _,_ 

1tt 

Véres harc a polgárság és katonaság között. 
államvasuti beruházásokról szóló törvény- - Az Aradi 'Kiizliing távirati érteanlése. -

javaslat fölhatalmazza ugyan a kormányt, Arad~ julius 2 

hogy 700,000 korona költséggel uj fölvé- A portugáliai lapok hir('ire nem lehetett 
teli épületet emeljen Aradon, de ennek eddig sem sokat adni, most pedig éppen nem, 
tervei még nem érkeztek az aradi üzlet~ merl a cenzura oly kegyetlen, hogy csakis 
vezetóséghez, amely ilyenformán nem is azok a hírek jelenhetnek meg, amelyek kedve· 
gondoskodhatott még az épités. előkészité- · zőek a kormányra. Az9k 8 hírek azonban, 
séről. amelyek mégis kiszi várognak, nagyon szomoru 

A tervek megküldésének késedeimét képet festenek a helyzetról s nagyon bir&ony 
mllltkori értesülésünk szerj.nt az okoz7a, talannak mondják Carlos kirdly t'l'ónját. A 
hogy az államvasutak igazgatóságának londoni Daily· Express bécsi tudósitója azt 
építési osztálya, amely tulontul el van mondja, hogy Don Miguel braganzai her
foglalva sürgős munkálatokkal, még nem eeg egész bécsi rokonsága, főleg ped1~ a 
készült el a nagyszabásnnak kontemplált hat nővére az európat udvaroknál minden 
pályaudvar részletes terveiveL Ma azon- követ megmozgat~ hogy a braganzai ház. 
ban Müller Károly, Aradváros országgyü- Dak mcgszerezzék a porlugál trónt. Don Miguel 
lési képviselője, aki állandóan figyelem- második nővére~ Mdria Terézia főhercegnó, 
me l kiséri a pályaudvar építésének ügyét, Ferene Ferdinánd trónörökös anyja megláto
az Aradi Közlöny egyik munkatársa előtt gatta anyját, aki mint apáca él Wight szigeten 
kijelentette, hogy az Aradra felette hátrá- Anglíá.ban egy benedekrendi apácazárdában s 
nyos késodelemmel nem az igazgatóság ezt a látogatást arra használtR föl, hogy az an
épitési osztálya okolható. A mérnökség go! kirá:yi családdal beszéljen. De a más1k nő
Müller Károly közvetlen értesülése szerint vér, Kd1·oly Tivadar bajor hercegneje sem tétlen. 
már hetekkel elóbb elkészítette és jót,dha- · Maga Don Miguel, akl ~zredes az osztrák
gyás végett már íneg is küldötte az összes magyar hadseregben, nem igen mozgol6dik és 
terveket a kereskedelemt"lgyi kormdnynak. sokkal szerényebb, semhogy trónkövete:öként 

Itt a miniszteriumban feneklett meg nyiltan fellápjen. 
az aradi pályaudvar épitése. A miniszte- A Daily Express egy madridi táviratot 
rium III., vasuti szakosztálya még nem . közöl, amely szarint Portugáliában a helyzet 
biráita fölül a terveket és ezért maradt egy7e vd.lságosabbá vátik. Hat gyalogezred fel 
el most az építés megkezdése. Pedig ez lázadt. 
a felülvizsgálat alig okozhat nagyobb A portugál kormány azonban el akarja hi· 
munkát az osztálynak. A terveket ugyanis tetni a világgal, hogy m.indazok a hírek, ama. · 
nem magánmérnökök készitették, amint lyek a porLugálial válságról szólnak~ nem iga· 
azt a budapesti Mérnök- és épitész egylet zak. S ennek bizonyitására a portugáliai trón· 
kérte, hanem házilag, megfelelö osztályá- örökös az Afrika hajón holnap indul afrikai 
val csináltatta meg az igazgatóság. Igy utjára. A trónörököst szeptember 20-ra várják: 
tehát állami, pályaudvar·épitésekeen gya· vissza Li.sszabonba. . . 
koriott közegek munkájáról lévén szó, az De a kormány minden cáfolatánál éleseb· 
inkább csak formális fölülvizsgálatot mát· ben világítja meg a helyzetet, hogy a londoni 
napok alatt elvégezhette volna a minisz- Central News ügynökség a portugál határról 
terium vasuti osztálya. azt a jelent,st kapta, nogy Braga, Villa Real 

Nehogy a tervek hosszabb ideig nyu- és Viamza del Castello városokban véres 

tüntetések voltak. A tömag Le a zsarno· 
kokkal ! kiáltássa\ járta be 8 · várost és ösz:
s.zetüzött a katonasággal, amely fegyverét hasz
nálta Hir szerint szdznál Wbben. haltak meg, 
a sebesültek száma pedig meghaladja a 600-at. 
A halottak számát pontesan nem lehet megé.!· 
lapitani, mert a rendőrség éijel titokban közös 
sirba temelte el a holttesteket. 

Törvény heJyett -. _rendelet. · 
Visszavonják a vasutasjavaslatokat. 

Az obstrukció letörése. 
- Az .tlmdi Kih:Yhtg Ui.viratt érteslllése. -

And, julius 2. 

Mintegy két héttel ezelott, amikor a 
horvát obstrukció fellegei még csak kezd
tek föltünedezni a magyar politika hori
zonján, az A-, adi Közlöny fölvetette ·azt az, 
eszmét, hogy a kormány léptesse életbe 
rendeleti uton a horvát obstntkció által · 
fenyegetett javaslatokat. , 

Tegnap is, ma ~is több Oldalról hir lik, 
hogy a korm-ány a .vasutasok ügyeinek 
rendeleti uto,n való szabályozásához for
dul, amivel nem intézné el ugyan a llla
gyar-horvát konfliktust, de · elodáz ná az
idcíg, amig nagyob h készültséggel és ered- · 
ménycsebb eszközökke,\ láthat a döntó 
küzdelemhe.z. , · 

A készülö fordulatról az . alábbi táv-" 
h·ati tudősitás számol be: 

Va/d& meatel.m.J sé.relme. ·· 
' · A képviselóbáz mentelmi bizottsága 

1 ma délután Gál Sándor elnökletc alatt ér· · 
tekeztetet tartott, amelyen folytatta a ta
nukihallgatásokat a Vajda-féle mentelmi · .i 
ügyben. Ma Horváth József, Somogyi Ata- -~ 
dár, M~tzsa Gyula, Ráth Endre képviselő· 
ket és Kóbor Dezső terembíztost haHgat·! 
ták ki. A bizottság a mai kihaUgatásokkal 
befejezte a vizsgálatot és a legköze!ebbi : 
ülésen már az előadói javaslatot tárgyalja. · 
, . Kossatla Fereae fUsz6la1ása. 

l\Helőtt a vasutas pragmatikaelső szaka- , ~ 
szának vitáját befejeznék, Kossuth Ferenc -~ 
kereskedelmi miniszter is fölszóial. · Mára. 
várták már a miniszter beszédét, amely-
nek meghallgatására az egész ·kabinet 
megjelent a Házban, de a beszéd .elma· 
radt, mert a szakasz Vitája még nem ért 
véget. Kossuth fölszólalása ezért holnapi'& 
maradt. A kormány körében · beszélik, 
hogy a miniszter fölsl;Ólalásának nagy je
lentősége lesz a horvát konfliktusban. : 

A .. orvátok letirése. -
.~ 

A horvátok letörésére vonatkozó intéz- - > 

kerlésekről szóló hirek köz ül legplauzi- ·... , 
bilisebbnek látszik az, melyct a függet- j 
lenségi párt egyik \!.ezető politikusa az 
alábbiakban mondott el egy ujságirónak: 

- A vasutas·javasla.tok elintézésére 
egyszerü mód volna az, hogy a cim-parag=-
rafus letárgyalása után egy képviselő ad· 

' jon oe inditványt, mely szerint a Ház ha
talmazza föl a kormányt, hogy addig is~ 
mig a most szanyegen levő javaalakkat 
az országgyülés letárgyalhalja, az 8 ja
vaslatban foglalt intézkeqéseket nmdeléti-
leg léptesse , életbe. Az államvasutakróJ, 
tehát az államnak egy magánüzeméről lé- ·' 
vén szó~ a rendeleti uton való szabályozás 
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teljesen jogszerü. Törvényerejü sulyt adna 
pedig e rendeletnek a Ház fölhatalmazása. 
Ily módon a javaslat rendelkezései kése
delem nélkül életbeléphetnének, a Ház 
megkezdhetné a nyári szünetét és a szü
net alatt megtörténhetnék a horvát or
szággyülés feloszlatása, elintézhetnék az 

l, uj horvát választásokat is, ugy, hogy a 
·· · nyári szünet után az ujonan delegált 
j horvát képviselők már kész helyzetet ta
l lálnának, amely helyzetnek törvényerőre 
J: emelésé~ ~iáb,a bobstru

1
álnák, meg, mert 

amugy 1s erveny en vo na mar. 
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Ez az eszme, melyet külömben a ma
gyar sajtóban az .Aradi Közlöny vetett fel 
először, még junius 15-én, alighanem meg 
is valósul. 

Tuskán Gergely horvát képviselő a 
képviselőház holnapi ütésén interpellációt 
terjeszt elő Wekerle Sándor miniszterel
nöknek multkori beszéde miatt, amelyet a 
magyar kormány horvát politikájára vo
natkozólag Rakovszky István interpelláció
jára mondott. 
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Artd, julius 2. 

Budapestről táviratozzák: Justh Gyula 
holnap délutánra értekezletre hivta a kor
mány tagjait, a képviselőház választott 
tisztviselőit és a pártok elnökségeit. Az 
értekezleten a Ház tanácskozási rendiének 
megváltoztatdsáról fognak tárgyalni. 

A változás dolgában két terv merült föl. 
Az egyik terv szerint reggel 9 órátál dél
után 3-ig, a másik szerint délután fél 2 
órától esti fél 8-ig tartana a Ház ülése
ket. Mivel igy az ülések 6 óráig tartaná
nak az eddigi 4 óra helyett, fölösleges 
volna mindennap ülésezni s egy héten 
csak négyszer ülne össze a Ház. Hogy 
melyik napon, az még nem bizonyos, de 
a szerda és szombat okvetlenül ülésnap 
lenne, mert a házszabályok szerint eze
ken a napokon terjeszthetők elő az inter-
pellációk. · 

Justh Gyula ma az ujságirók előtt ki
jelentette, hogy szó sincs róla, mintha az 
ülésrend megváltoztatása a horvátok el
leni intézkedés volna. A négy órás mun
kanap helyett hat órásat akarnak beve
zetni. Justh szeretné., ha a Ház délután 
tartaná üléseit. Az uj ülésrend különben 
csak a jövő ülésszakban lépne batályba 
és célja az, hogy a képviselők magánfog
lalkozásaik után is járhassanak. 

A képviselők körében örömmel fogad
ják az ülésrend változását, mert azt mond
ják, hogy a mostani rend mellett csak a 
panamistdk élhetnek meg, rnig a tisztessé
ges képviselők kénytelenek a foglalkozá
sukat elhanyagolni. 

• Esik az esc5. 
M1 • iJJel egy 6ra 43 perckor 

meo•redt l& ••~· Harminc mlsod· 
pen~lg uett. 

Hogy brettUket kap most Arad. 
Hogy Supiló makacs marad~ 

t 
8
Hogy ~~!~nylzktanút keresh, 

l 
ogy n.ll..l!o.OVS · y na.gyon eves, 

~ Hogy núnden munkás sztráj\ba lép, 
Hogy moztért Izgul a nép.o: · 

1. . Mindez eltörpül, semmivé lesz, 
Arinyitva a fenti tényhez. 

Amikor harmincnégy a fok 
S az ember olvadáaba fog, 
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Mikor mlndenki sülve főve 
Rohanva mégyen a fürd5be, 
Mikor a tisztel t em berek 
Szive a fagylaltért remeg : 
Altkor az eső, annyi tény, 
A legfontosabb esemény. 

- Te horvát disznó l A. képviselóbáz mai 
ülésén bohózatba illó kacagtató jelenet játt:lz6· 
dott le. Amikor Rakovszky István felfüggesz .. 
tette az tllést. Emödy József alkotmánypárli 
képviselő, aki Supiló Ferenc mellett ült, össze
veszett Kuzits Antal dr. függetle.aségi képvi· 
selővel. 

- Te horvát disznó, - kiáltolta Emődy 
48-as kollégájára, Budapest egyik legismertebb 
kriminallstájára, - tudsz magyarul, de tla föl
szólalsz, horvátul beszélsz. 

Emődy t. 1. nem ismerte Keszitset, akiről 
azt hitte. tlogy 6 horvát képviselő. Keszits An· 
tal sem ismerte az alkotmánypArti honatyát és 
támadójáról ugy vélekedett, hogs az tlorvát 
delegátus. Ezért méltatlankodva kiáltotta: 

- Ez mégis sok l Nem elég~ hogy ti hor
vátul fecsegtek, de még azt is követelitek, 
hogy én ls horvátul beszéljek. 

Már csaknem hajbakaptak és· a dolog ko
mikumát még növeltet hogy Olay Lajos mind· 
két k~a~UJt horvátnak nézt-e és lszonyuan 
káromkodott, amikor Rdth Endre és Esterházy 
Móric gróf közbeléptek és megismertették egy~ 
mássai a két veszekedő képviselőt. 

- Az erkölcsös rendörség. Budapest ról 
táviratozzák : Os Budavárban most Henry La· 
vedau francia trónak .Az dgy cimü szinmüvét 
adják. A rendórség a darab további előadásait 
betiltotta, mert egyes jeleneteiben a szeraplők 

kevés ruhában jelennek meg a szinpadon. 
- Károlyi István gróf állapota. Kdrolyi 

István gróf egészségi állapotáról aggasztó hirek 
járták végig a minap a lapokat. Mint értesü
lünk, a gróf egy sulyosabb operáción ment ke
resztül, amely szerencsésen sikerült s a nép
szerü fólll' ez idő szerint már tul van min
den bajon. 

- Halálozások. Az aradi Hehs-családoL su• 
lyos csapás érte. Öav. df'. He/UJ Má.rtonné szüJ. 
Hell Aurélia urnó ma reggel hajnali 4 órakor éle
téne\, 7 l· ik évében bosssas ezenvelilés után meg
halt. A boldogult földi maradványait julius 3·án 
délután 5 órakor fogják a Hal-tér 6. számu házban 
a róm. katolitus szertartá.B szerint beazentelni és a 
fels-6 temetóban levő családi sirkertben örök nyuga. 
}omra helyezni. A köztiszteletben álló urinóban 
Hehs Vilmolil, Beha Aladár, Hehs Béla, Hehs 
Viktor és Hehs Márton édesanyjukat gyászoljü:. 

Ozv. rétbáti Kövér Sándorné tegnap délben 84 
éves korában Battonyán meghalt. Az elhunyt urin~ .. 
ben özv. Verlwvay Gyuláné édesanyját gyászolja. 
A temetés holnap délelőtt ll órakor lesz Verhovay
Dénak battonyai birtokán. 

- A fövárosi orvossztrájk. Budapest-ről 
táviratozzák : A budapesti kórházi orvosok tud .. 
valevőleg sztrájkra kéazülMtek. Mtlller Kálmán 
dr. egyetemi tanir, a budapesti balparti kór .. 
házak igazgatója ma egy hirlapiró előtt kijelen
tette, hogy egyelőre nem forog tenn a sztrdfk 
vuzedelme, mert a kórházak vezetősége min
dent elkövet az elégedetlen alorvosok kérései· 
nek teljesitésére. Különben ls reméli, hogy 6sz. 
szel már meg fog történni a kórházi orvosok 
fizetésrendezése. 

- Háztartási részvénytársaság. A napok
ban bire ment, hogy a fiSvárosban egy Háztar
tási Részvéeytársa.ság van alakulóban, melynek 
célja a magánháztartásokat feleslegessé tenni, 
illetőleg pótolni. Ezzel az ugy gazdaságiJ mint 
szoeiális szempontból kiváló fonk'lssá.gu eszmé
vel lapunk vasA.rnapi számiban általánosság
ban foglalkoztunk, nem is remélve, hogy ilyen 
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rövid id6 alatt a megvalósulás stádiumába jut 
ez az 6letrevaló idea. Az alapitisi tervezetet. 
valamint a társaság c~ljait bőven ismertető 

prospektust csak a napok ban küldlék széjjel 
az érdekelt körök s felhivásuk sikerrel járt, 
amennyiben máris számos réPr.lvevő jelentke~ 

zett. Az elókészitési munkálatokkal már any· 
nyira haJadtak a szervezők hogy a társaság 
megalakulása bizonyosra vehet3. A szükséges 
t6ke beszerzése nem okoz gondot a részvény. 
társaság tenezőinek. mert az alapitók kö:r.ött 
nagy vagyonnal rendelkezők egész sora talál· 
ható. Az alapitók élén - amint értesülünk -
Weisz Berthold udvari tanácsos és Ulimann 
Gyula müépitész állanak. A vállalkozók CSO· 

portja máris tárgyalásokat folytat egy a réBzt
vevóknek minden t~kintetben megfelelő, cél
szerü helyiség megszerzése iránt és állitólag 
az Andrá.ssy.ut és Eötvös·utca sarkán lév5 bér· 
palotát óhajtják megszerezni a vállalat céljaira. 
Az erre vonatkozó tárgyalások a közeli napok· 
ban befejezést nyernek. 

- A portugál válság. London ból táviratoz 
zák: A Daily Express jelenti Lissabonból: Az 
5sszes Ussaboni csapatok fegyverben illanak, 
mert attól félnek, hogy uj zavargá~ok fognak 
kitörni. Carlos király megigérte a miniszterel
nöknek, hogy szükség eselén jóvá fogja hagyni 
és szentesiteni fogja az összes alkotmánybizto. 
sitékok felfiiggesztését. ha kilünnék. hogy az 
ellenzéket máskép nem lehet megsemmisiteni. 
Ez pedig azt jelenti, hogy kihirdetik az ostrom
állapotot. 

- A pénztárosnö drámája. A szegedi Holt· 
zer Dániel eég fiatal pémtárosnöje, Komlósi 
Ibolya ma délben szülelnek a Polgár·utca 18. 
szám alatt lévő lakásán mellbelótte magát. Egy• 
lövésü, kis flóbertpisztolylyal akarta magát meg- · 
ölni. A szivének irányozta a golyót, de szeren· 
esére nem életveszélyes a sérülése. Komlófol 
Ibolya, az alig 17 éves szép leány életantságá· 
nak okáról kftlőnféle verziók terjedtek el a vá~ 
rosban. A leány nagybátyja., Rózsa Izidor mé· 
száros ugy adja elő az esetet, hogy Komlósl 
Ibolya öngyilkossági kisérlate pénztárosnői a 1-
lAsával van kapcsolatban. Az üzleti pénztári la· 
pok: kezelése körül ugyanis kisebb szabályta
lanságokat követett el valaki és pedig Holtzer 
Dánielnek a távollétében. A szegé-ny leány ha .. 
Lálra rémült, amidön Weiszberger Nándor, a 
cég t\zletvezetője olyan kijelentéseket tett, hogy 
az összes alkalmazottak ellen bünügyi följelen
tést ad be a rendörségbez. Mlnthogy pedig az 
üzlet naponkénti forgalmát kimutató pénztári 
lapokat Komlósi Ibolya vezette, az üzletvezető· 
nek általánosságban tett kijelentéseit magára 
vette. 

- Eljegyzés. Horváth Lajos máv. tisztviselö 
eljegyezte Iritz Jenny kisaaszonyt, h·ltz Arwin lókös· 
!lázi tekintélyes kereskedő bájos leányát. 

- Tiléves rabló. A Sternberg Ármin és 
Testvére budapesti cég egyik beltag-ja, Stern- · 
berg Manó tegnap megjelent a fővárosi főkapi
tányságon és ismeretlen tettes ellen p anaazt 
téve, a következő históriá.t mondotta el: 

Két kis fia, a 9 éves Andor és a 6 éves 
Tibor tegnapelőtt azzal távoztak el hazulról, 
hogy a selyemhernyók részére eperfaleveleket 
hoznak a VárosligetbőL A fiuk már többször 
ment.ek el egyedül eperfalevelekért és igy ez 
alkalommrJ. l.s elengedték ()ket. A két gyermek 
az Erzsébet királyné uton ment lefelé a vasuti 
uttestlg, amelynek tulsó oldalán- eperfák álla
nak. Amikor a két gyermek ide elért és ké· 
szült az egyik fára felmászai, egy ottani bolt
vágállyon álló vasuti kocsiból egy körülbelül 
10 éves rongyosruháju fiugyermek került elő, ~ 

a testvérek elé ugrott, l'evolvert szegzett felé
jük 6s azt kiáltotta: 



- Se szó, se mozdulat, .mert agyonlőlek! 
A fiuk meg nem mertek mozdulni, mire 

a kis vasuti rabló egészen amerikai mintára, 
ahogyan mozgóképeken láthatta, rájuk paran· 
csolt: 

- Fel a kezekkell 
Azután a revolvert balkézre véve, jobbjá

val pedig hozzálátott a fiuk megmotozásáboz. 
Miután az idősebbeknél csak 8 fillér pénzt ta
lált, pofonvágta és megrugdalta, azután pedig 
elvette nadrágtartóját, !ték vászonbluzát és 
apr6 dolgokat. A Kisebbik fiunál egyetlen fil. 
lért sem talált, tehát megverte, elvette a vál· 
Ján csüng(i 'léhdobozt a benne lévő e1emózsiá
val, aztán visszavonuJt rablóvárába, a vasuti 
kocsiba. A rendörségen a kis rabló ellen' meg
inditották a nyomozást, dacára annak, hogy a 
rablókaland meglehetősen fantasztikus és va1ó· 
szinütlennek tetszik. 

- Uj részvénytársaság. Budapest ről táv· 
iratozzák : Európai utipodgyászt biztoBitó tár
sasdg eim alatt uj részvénytársaság alakult, 
amelynek igazgatóságába Wertheimstein Alfréd 
lovagot, Strasser Alfrédet, Rákosi Jenőt, Csa 
thay Ferencet és Zilahy Simont választották. 
Pénzügyi körökben általános feltünést kelt, 
hogy ez a nagyszabásanak igérkez6 -vállalat 
esak ROO,OOO korona részvénytőkével t&dul 
mf«. . 

- Megó te a vil,amcsapis. Apáti kőTnyé
kén tegnap délután heves vihar dühöngött, 
amelynelr egy emberélet is áldozaltd esett. 
Míska Onue apáti lakos a batárban foglalatos
kodott, mikor a víhar hirtelen kitört. A sürü 
villámcsapások 13 a szakadó -es~ elől egy fa alá 
menekült. AUg állott ott azonban nehá.ny per
cig, a villám a fába ütö~t s az alatta álló Miska 
.Qnucot is lesujtotta, aki azonnal meghAlt. 

- Ügyvédje~öltböl polgármester-helyettes. A 
szegedi ügyvédjelölti karnak egy fiatal tagja 
gyors karriért -csinált. Desk6 József dr~ ügy
védjelöltet Kiskunfélegyhá.za város közgyülése 
54 szavazattöbbséggel szombaton helyettes po!· 
gármesterré és jogügyi tanáeeossá választ-otta. 
Deskó 25 éves és félegyházi származásu. Es· 
küjét ma tette le é:r állását is elfoglaltB. 

- .Romok a tengerfenéken. Egy Patnuzos 
György nevü spanyol szivaeshalász hajója jU· 
nius J 2 én szenzáeiós felfedezés hirét hozta 
Sfaxba. A haj6 "legutóbb Mahdia környékén 
Sfa:x északi partjai előtt volt s egy buvár Je
stállt a tengerfenékre. hogy onnan szivacsokat 
hozzon feJ. Legnagyobb meglepetésére a buvár 
nem szivacsot, hanem hatalmas romokat talált 
s a romok között bronz· és márványszobrokat. 
A sdvacshajó kapitánya meg van győződve a 
felől, hogy a szobrok nem valamely szállitó-o 
bajó elsülyedése következtében kerültek a ten-

. gerbE', hanem egy templomhoz tartoztak, amely 
egy, a parton levő városban emelkedett. A vá .. 
rost '8Z eJlenség feldulta s a tenger alámosta. 
A buvár egyébként azt is. mondta, hogy látta 
a templom oszlopait. Ha a tuniszi kormány 
beleegyezését adja, pontosan átfogják vizsgálni 
a kérdéses helyen a tengerfenekét, hogy a 
templom romjaiból s az azok között lev6 szolr 
rokból minél többet hozhassanak napvilágra. 
Csak az a kár. hogy a hajó nem jelölte meg a 
szenzációs felfedezés helyét. 

- Magyar nev. Stem Salamon. aradf Ja. 
kos, államvasuti állomásfelvigyázó családi ne· 
vének Sugár ra kért átváltoztatását a belügy
miniszter megengedte. 

- Az Országos gépész szövetsé~ aradi fi. 
ókja megalakult. .Az országos gépész szövetség 
aradi tagjai tegnapelőtt a városháza emeleti 
kistermébengyüiést tartottak. amelyen kimondot· 
ták az Országos gépész szövetség VI-ik, aradi 
fiókjának megalakulását. A megj"'lent kartárs&· 

.. 
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kat Lux Anta] üdvözölte s megnyitotta az ülést. 
Ajánlatára az ara.dí fiók elnökéül Szabó Józst>f 
vaggoogyál'Í gépészt válas~tották meg. A kan
didá!ó bizottság javaslata alapján az egyes 
tisztségeket a következőkkel töltötték be: A! w 

elnök: Lux Antal; jegyzök: Vdcaán Gyula és 
Fényes János; pénztárnokok: Korbá8s István 
és Sarlot Lajos ; ellenőrö~ : Theisz János, Acs 
Lajos és Berec.ky János: gazda: Fekete János. 
A választmány tagjai lettek: Grósz Ignác, To
dorovits György, Barsi József, ifj. Staufer Ká~ 
roly, Tóth József és Paska János. Ezután az el· 
nök üdvözölte a megvAia.sztottakat és kérte, 
hogy a szövetség érdekében minél hathatósab· 
ban müködjenek közre. Az aradi fiók havi ülé· 
seit minden hónap második vasárnapján tartja 
meg. Tagjainak száma eddig hatva1'öt, akik 
micdnyájan képesitett gépészek. 

- Nyomdaszgyülés Pécsett. Pécs ről jelen· 
tik: A magyarorszátd vídékl nyomdatulajdono 
sok szövetsége Endrényi L~jos elnöklésével 
Pécsett tartotta éves közgyülését, amelyen el· 
határozták, hogy a kormánytól kérelmezni fog
ják a nyomdásziparnak képesitésher. és ható
sági engedélyhez való köté!Sét. Ezt a határoza
tot hosszas vita után szavazattöbbséggel hozta 
meg a közgj'ülés. Azután a nyomdászmunkák 
dijaira vonatkozólag tevezetet fogadott el a köz
gyülés, amely kiteijed az egész országra és 
mindenütt a helybeH munkabérviszonyokhoz 
alkalmazkodik. Az alapszabályok nehány pont
jának megválooztatása után a tisztujitá.s követ
kezett. Elnök lett Endrényi Lajos (Szeged). tit
kár Molnár Mór (Szegszárd.) Ezután a közgyü
lés a volt élnöknek és a pécsi fogadóbizottság 
nak köszönetet szavazott, mire a közgyülé-s 
véget ért. A közgyülésen az aradi nyomdászo· 
kat Boros János képviselte. 

~ Vakok klubja. Amerika a klubok és 
egyesületek országa, Ott mindenki szervezkedik. 
Ennek a szervezk:edéPi ösztönnek a ''ak asszo· 
nyok sem birtak ellentállant Megalkották a 
newyorki vak nők klubjá.t. A szervezkedő gyil
lé.st két vak le.á.nynalr ~ a fl oJtz-testvérek lakásán 
tartották meg. Stafford Agnes elnökölt. Meg
nyitó beszédében kifejtette, hogy ők, a vak 
nők, szervezkedésükkel azt akarják bebizonyi· 
taní, hogy has2.nos tagjai az emberi társada
lomnak s mint ilyenek nincsenek a közjóté
konyságra utalva. A sz.ervezkedő gyülésen 14 
vak leány vett részt. Közöttük néhányan a gép
iráshoz értenek, mig a legtö~ben' ·Jrezimunkával 
foglalatoskodnalr. A klub alakitásának társa 
da.lmi a célja, de egyuttal helyzetük magjavitá-
sára is irányuL · , 

- Rovarpor. bo!hák, legyek, poloskák,- svábok 
e11en leghatásosabb Vojtek és Weisznál. . 201 

KOlGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDES. 
. Uj-aradi heti gabonavalár. 
- Aa Aradi Eiizlant~ tudósitójatól. -

Uj-Arad, julius 2. 

Az aratás idejének els6 hetében vagyunk. 
Udvös lenne. ha esöt kapnánk, hogy kissé le 
hüljön a levegő, meg hogy a tengui a szük 
s~ges öntözést megkapja. A gabonáról egye.s 
vidékek kedvezőtlen hireket küldenek höütés· 
ro] beszélnelr. 

A gabonaüzlet irányzata a rossz hirek ha· 
tása alatt megszi!árdult. 

A mai piacon kis hozatal volt. 
A mai piacon eJ adásra került: 
5-600 mm. buza 910-30. 
200 mm. tengeri 5"10-20. 
Az "árak koronákban, 50 kilogrammonként 

értendők. 

Budapesti áru- és irtektözsde. 
- Az Jtradt Közliin11 táYira.tl tudósitasa. -

Budapest, julius 3. 
KinAlat és vet~lked;· jó. 10 flllérrtl lnagaubb arak, 
Az aralt 5Jl kllónlré!lt ss•mitva: 

• Délt 5 órai 
zárlat zár lat 

Buza olrtóberre • 10.44-10.45 10.4'1-lO 49 
Zab októberre .•• Ul2-7.ó3 7.54-7.óó 
RCtzs uktóberre • • • 8.39 8.40 8.40--8.41 
Tengeri juliusra .. 5,?8 .S.79 5.76-5.77 

Zclnd. lr~W~r: 
Ontrlk hltel:réent!J1 • • • • • • , . 850 25 
Ji&gJa.r hitelrésnénJ •.•••.•• 748.75 , 

====================================~ ~ 
4 

' ~ VÁROS ÉS MEGYt 
Aradvártil ktizgyüléae. 

- A ürgysorozat. -

Sorrendje az Arad sz. kir. város törvény· 
hatósági bizottsága által 1907. évi ju1ius hó , 
10 én d. u. 4 órakor tartandó rendes havi köz- · 
gyűlésben tárgyalás alá kerülö ügydaraboknak. 

l. Polgármester junius havi jelentése. 2. Győr- ;j 
vármegye közönségének felirata március 15 nek nem- í 
zeti ünneppé leendő törvénybe iktatása tárgyában, : 
3. U. a. felirata a földmivelő nép közterheinek ·:; 
apasztti.sa és a kivándorlásról szoló 1903. évi IV. t. . 
c. módosit.ása tárgyában. 4. Nyitravármegye k.özön· i 
ségének átirata magyar nemzeti közmüvelődési sors
jegykölcsön engedélyezese iránt. 5. Háromszék vár
megye közönségének: áHrata Gábor Aron emlékére ~ 
emelendő szobor költségeihez való hozzájárulás tár6 ; 

gyában. 6. A városi iskeJaszék jelentése az aradi ;~ 
lfereskedő tanonciskaJának I 90 7 -l !108 iskolai év· 
re megállapitott költségelőirányzata tá gyában. 7. A 
szinügyi bizottság előterjesztése annak kimondása ~ 
iránt, hogy népénekes előadások s egyéb mutatvá4 

nyok mely időben tarthatók. 8. Zombor sz. kir. vá-
ros közönségének felhivása az ott feláHítandó Rá
kóczi szobor költségeihez vaJó hozzájárulás iránt. 
10. A tanácsnak javaslata az átvonuló katonatisztek 
elszállásolásának biztositása iránt. I L U. a. elóter
jesztese az Erdélyi· és Zsidótemető utcák rendezése. 
illetve az egyes telkekhez eső utcarészeknek el· 
adása irá.nt. 12. A gazdasági széknek javaslata 
Mittner József földbérletének meghosszabbitása iránt. 
13. A királyi ügyészségnek átirata füzfa ter~ 
melö területnek átengedése iránt. 14. A ta
nács javaslata a téli szinházban szükséges át- 1 

alakitásoktó] és javitásokról. 1 5. A tiszti ügyésZw 
ség bemutatja a Steiner Józseffet a részére átenge· 
dett telek iránt megkötött szerzódést jóváhagyás vé:.. 
gett. 16. A létesHendó g~·ufag}'é.r céljaira átenge-- ·~ 
dendö terület fölötti hataro2athozatal. 1 í. A Mihály
utcai telkeknek iskola céljaira való megvétele fölötti 
hatarozathozataL 18. A vadász társulatnak kérelme ·~ 
szarzödesének meghosszabbitása ír&nt. 19. A tanács: j 
javaslata a törvényhatósági uthlilózat tárgyában. 20. ·~ 
U .. ab. előterjesztése a TöröU-térnek világitása f.á~ 1 
gy~ an .. 21. A. keresk~dö tanonc iskoJa bizottság elő· 
terJesztese az 1gazgato évi 200 korona tisztelet<li· 
~án~k 3.oo ko.ronára való felemelése iránt. 22. Szij• 
Jártó Peter kerelme a Miklós·utcai 16 szám ·alatt 
átalakitott épület adómentessége iránt. 23. Világosi 
János számtiszt nyugdijügye. 24. A tanács elóter~ 1 

jeszti, hogy Tesits Sándor, Pruhm MiMiy Vi1helm ~ 
Lajos, Metz András, M olnar Antal, Korn'et Péter ~ 
Rusz Milentie, PlM!kás József és Perlmutter , AdolÍ ··~ 
<ilt~l emelt uj épüJetek berjövedelmeire a községi 
adomentesség megadassék. . 

l • .... 

TÖRV~NYKEZtS. 
§ Letartóztatott gyermek rontó. M6cz Pált· 

a~i nehány héttel ezelőtt egy fejleUen aradl 
ktsleány ellen merényletet követett el. ma Do· 
mokos LászJ6 vJzsgál6bir6 kihaUgatás céljából 
maga elé idézte. Mócz t<lredelmesen beismerte 
bünét, minek következtében azonnal letartóz· 
tattdk ás vizsgálati fogságba helyezték. 

§ Sajtéper egy gyászjelentés mjaft. A buda
pesti aranyoz6 munkások ~ztrájkja alkalmával 
furesa módo11 áUott boszut 'VUdbrand Gyula 
aranyozó-segéd azon 21 munkástársí.n, akik 
nem csatlakoztak a sztrájkolókhoz s a sztrá.jk 
dacára muokába léptek. Több száz példányban 
~yászjelentést nyomatott a következő tarta
lommal: 

"-;;'Tudatom a becsületes emberekkel, hogy 
21 ~zaktárs (Itt k5vetkeztek a nenk) rongy 
életukkel kJmult." 

~ gyászjelentést attá.n postai uton meg· 
kiildotte a névleg megemlitett munkásoknak 
is. Ezek nem vették tréfára a dolgot s rágal
mazási sajtópört inditottak Wlldbrand Gyula 
mínt szerz6 eJlen, -akit a befejezett vizsgálat 
után a vádtanács rágalmazás, illetve becsület. 
sértés sajtóvét~égeért vád aJá is helyezett. 

~ .. 
·' 
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IDEGENEK ARADON. 
-Julius 2 -

Központi szálloda. Horváczki Milán birtokos 
Obecse. - Bolgár Sándor kereskedő Temesvár. -
Schwarz Mór kereskedő Temesvár. - Édes Elemér 
tb. főszolgabiró és neje Kisjenó. -:- · Stury Kálmán 

, .· birtokos Buziás. - Müller János intéző Buzias. -
l i Auspitz Janó kereskadó és neje Nagyvarad. -
r r Csete Mihály földbirtokos és fia Nagyszalonta. 
! · Keppich Mór borkereskedő Kará.nsebes. - Ostereí-

eber Róbert kereskedő Bécs. - Kerer Gyula keres· 
kedó Bécs. - Bay B. huszárkapitány D~breceo. - · 
Popovieiu Döme lelkész Csermő - Georgia. János 
esperes Buttyin. - , Riedl Alfonz kárbecslő Buda
pest. - Telegdi Armin kereskedő Budapest. -
Pohl Gyula kereskedő Budapest. - Schwa.nenberg 
Samu kereskedő Budapest. - Steiner Illés keres
kedő Sonenburg. - Markusz Sandor kereskedő 
Budapest. - Friedl Pál kereskedő Budapest. -
Fried Jakab kereskedő Budapest. - Feunkuchen B 
bérlő Berza. 

Fehér Kereszt szálloda. Fiilöp Gy. Géza · dr. 
ügyvéd és családja Borosjen&. - Komjá.thy Endre 
birtokos Nagyszeben. - Sarkadi Péter mérnök és 
neje Papa. - Havas Gyula hivatalnok Nagyvárad. 
- Körmöndi Zoltán tiszttartó Szabadka. - Kovács 
Árpad tiszttartó Szabadka. - Gémes ZoltAn kisbir
tokos és családja Békésgyula. - Erdélyi József 
birtokos Zsombolya. - Magyari Sándorné és leánya 
Szeged. - Borsos Lajos igazgatóhe-lyettes Bt-assó. 
- Sz.atmáry József könrveló Esztergom. -- Fe~tó 
Aladárné és leanya Földeák. - Goldman Simon hi· 
vatalnok Nagykőrös. - Dézsi István lelkész Nagy
várad. - Takács Sándor lelkész Nagyvarad. -
Stein Manó kereskedő Temesvár. - Alattyáni Iván
né és leánya. Olmütz. - Szántó György elnök Gyu
lafehérvár. - ~a.rna Antal főfelügyelő Nagyszombat. 
- Landan Zsigmond és fia Csikszentsimon. - · 
SaJJy Levin utazó Berlin. - Klein Emánuel utazó 
Breslau. - Juszt Manó utazó Orosháza. - Kelier 
Ed& utazó Nagyvárad. - Gyárfás Simon uta.zó 
Nagyvárad. - Veiaz Miksa utazó Budapest. -
Grünwald Károly utazó Budapest. - Csillag S. 
ntuó Budapest. - Kuneit Rudolf utazó Budapest. 
- Grün Manó utazó Budapest. - Kolozs Károly 

""'· utazó Budapest. - Lantos Géza. utazó Budapes l -
Borsi Károly ut.Lzó Budapest. -- Vogelbut F. utazó 
Bées. - Fischer Joachim utazó Bécs. - Veiezber
ger Ma.nó. utazó Béoa. - Schick Ármin utazó Bécs. 
- Heller Imre utazó Bécs. 

Vass-szálloda. Rosenblum A. utazó Budapest. 
~ Brust Jakab utazó Bé<la. - EiehneP József 
utazó Bécs. - Schvartz János kereskedő Budapest. , 
;- Horn Ignác kereskedO Budapest. - Schón Ár· 
min kereskedő Budapest •. - Roth Lipót kereskedő 
Budapest. - Weisz Ármin ügyvéd Szentes. -
&hilinger V. kereskedő Szantes. - Jónás Fülöp 
kereskedő Mindszent. - Klein Gézáné Mezóhegyes. 
- Kohn S. és családja. Zsombolya. - Tóth István 
gazda Szeged. - Tóth Lajos gazda Szeged. -
Kis Sándor kovacs Nagylak. - Fischer Mór utazó 
Budapest. 

Pannónia szálloda. Leilner Dávid erdész Vilá
gos. - Zsurk& Ant&l kereskedő Brád. - Lam Al
bert utazó Hécs. - N austadter Friaes utazó Braa· 
só. - Muntyán Ákos tanár Brád. - Geiringer Já-o 
nos kereskedő Nagylak. 

riJ 
A Bór- és Litbion-tartalmú 

Salvator-
forrás 
kitünő ·Sikerrel huzniltatik 

veseb~joknál~ • húgyhólyag bin
taimatnál é~ koszvénynél, aezukor
betegségnél,az emésztési és léleg-

zési szervek hurutjaináJ. 
Húgyhajtó hatásúl 

llöm:LHil •meuthttll 
'l'eljuea tílltll! 

Ka,.Fw~6 á61'átll!t'i<l.:tN•ke<liukbt1l ~"al' • 
llsin.Jtc·Livo'<Í Salr·at•>r(o,·•·ri• Vá/1,./~lndi 

BuJ .. put, Y. r.,.do/fralora~l ~-
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ARADI KOZLÖN'Y". 

NYILTTER.* 
Llmbeek .JAoo• -'• ll• 

ei.O magy. kir. szab. érckoporsó-gyára is tametisrelldezl 
lntézetéllöl. 

Arad, szinház-épület V a rosi és megye! telefon: 9\. 

Hehs Vi mos, Aladár, Béla, Victor és 
Márton, ugy a maguk, valamint az alól
irottak nevében is mély fájdalomtól meg
tört szivve1 tudatják a forrón szeretett és 
felejthetetlen jó édes anya, testvér, anyós, 
nagyanya, nagynéne és rokon 

özv. dr. Hehs Mártenné 
,~ szUl. Heil Aurélia urnönek, 

f. é, julius h6 2 án, hajnali 4 órakor, él;;,
tének 71-ik évében, hosszas szenvedés 
után történt jobblétre szenderültét. 

A boldogult földi maradványai julius 
hó 8-án d. u. ö órakor fognak Haltér 6. 
számu házban a róm. kath. szertartás sze
rint beszenteltetni és a felső , temetőben 
levő családi sirkertben örök nyugalomra 
tétetni. 

Az engesztelő szt. mise a boldogult 
lelki üdvéért julius hó 4 én d. e. 9 órakor 
fog a főt. 1\!inorita-atyák szentegyházában 
&7i egek Urának bemutattatuL 

Arad, 1907. julius hó 2 án. 

Áldás emlékére ! 
özv. Manollovits Pétertul 

szül. Heli Hllária, 
özv. Milhr Lipótné szUI. 

Heli Ida, 
HeU Hermin. 

testvérei. 
Hehs LásziQ. Margit. Kle

mentlne, Akos, Béla, 
Hehs Aladár, Ilonka, Er

zsike. Béla, 
Hehs Aranka és Sarolta., 

unokái. 

169! 

Hehs Vilmosné szill 
guthori Föloes Margit, 

Hehs Ala árné szül. 
Spltzka Ilona 

Hehs Béláné szi:ll. 
Krause Sarol1a. 

Hehs VIlmosné szül. 
salamonfslvl Rlmanóozy 
Lujza, 

men,.ei. 
Manollovits Vikto•. 
Manoilo·o'lts Mariska, 
Máhr Rezső, 

unokaöcscsel és huga. 

Ll na .,_k .J 6oo• é• Ua 
llai .. .,. lllr. szab. írokoporsó-gyára ét temetélreadtd 

lntézetiból. 
Arad, szinhA.z-épület. V ~rm~i és megyel telefon: gs, 

.-----------·----~ Öz.v. Verhovay Gyuláné szül. rétháti 
Kövér Amáfta fájdalommal jelenti édes 
anyja 

özv. rétháti Kövér Sándornénak, 
f. évi julius hó l·én, déli 1 órakor, életé
nek 84 ik évében, végelgyengülésben tör· 
tént gyáe:zos elhunytát. 

A boldogult földi maradványai f. hó 
3-án, délelőtt ll órakor fognak battonyai 
birtokáról a. családi sirboltba örök nyuga 
lorora helyeztetni. • 

Az engesztelő szent-mise áldozat az 
elhunyt lel.ki üdvéért f. hó & én, déle15tt 
10 órakor fog a hattanyai róm. kath. 
templomban a Mindenhatónak bemutat
tatni. 

Battony~. 1907. julius 2. 

Áldás és béke poraira ! 

------·-------------
N y á r i sz i n h á z. 

Szerddnt 1907. evi ;'ulius h.ó 3-dn: 

A táncos regiment. 
Vi~"jaték 4 felvonAsbao. irtlik: Kadelburg G. és Skovranck 

R. F9rditotta.; Zboray Ala.iiár. 

SZilMf~L YEK: 
Ellerbeek baró Maribáz.i M. R5zsika Harmatb J. 
Wachnitz a Fehér A. Fa.hrenthalné Novák lrén. 
Kehrberg Horti SAn dor. t\ippes Ag ost Szathmári A. 
Brentendorf Del11 L~ios. Una, neje Benköné P. 
Ra.mmingen Faludi K. Suna tanácsos Kulcsár L. 
Kellerroann Leüvei Leo. Flig:/es Kozma. Pál. 
Lambrecht Várnai Jen<$. Nina. cseléd Kórössy Juei. 
Klára. neje Szilágy\ B. Zsófi. cseléd Zalai Margit. 

Kezdete e•te 8 •••kor, 

1907. julius ~. 

Aradon, Weitzer János-utca. 
Arad városi és Arad-Temea :egyai telefon 517. 

Egy 

n ~ ~a ár~r 
olvasható minden UJ es szenzac1os könyv 
rögtön a megjelenés· • tán. Ezen uj könyvet, 

ha már öten olvastak 

félárért bárkinek eladjut. 
Semmiféle betét biztositék vagy 

kötelezettség nem kivántatik. 

]den t eg legujabb magyar könyvek: 
Bolti ár he:yett 1/ 8ár 

Wilde Oszkár Dorian Gray arc-
. képe 4-

Ambrus Zoltán: A Berzsenyi lá-:
nyok tizenkét vőlegénye 4'-

Guthi Spma: A vén kopó 2·-
Csicseri Orosz Adrienne : Róma , .~ 

diadala. Keresztény szociá-
lis regény 2·-

Csicseri Orosz Adrienn e: Bozétby 
Nóra grófnő b)O 

Ambrus Zoltán: Solus eris 4·-
• • Törpék és óriások 4·-
" " Öszi napsugár.-
A gyanu 4·-

Pekár Gyula: Vitézi Románcok 4·
Molnár Ferenc: Az ördög 2'50 
Böhme M.: Egy tévedt nö naplója 4·
Spaits Sándor: Mandzsurián át ko-

. zákokkal. - Az orosz-japán 
háboru története s·-

Jászay: Uj magyarország felé ~ 2·50 
Heltai J.: Nyári rege 2·50 
Malonyai D.: A Csáknemzetség 2· so 
Rudnai: Felső.tbükki kuria 3'50 
Lengyel L.; Egy leány története 2·50 
Upton SincJair: Posvány ameri-
• kai irányregény 4:50 

Német könyvek : 
Wilde O.: Ein Hans aus Apfeln 

-.2ö 

-·19 

-·őO 

~·5o 

-'32 
-·so 

-·35 

-·sa 

der Granate 2·40 :_·so 
Wilde O. : Betrachtnngen 2·40 -·ao 

" • Der gltickliche Prinz 2·40 -·ao 
" " Dorian Gray s·- -·38 
" " Gedichte 2'40 -·30 
" " \\' eisbeiten 1·20 -·H> 
Legközelebb megjelennek, de már elöjegyezzük: 

Böhme: Dida Ibsens Geschichte 
{folytatása: A tévedt nő 
naplójá-nak.) 

Ingusz l. és Fia 
könyvkereskedésében 267 

· Arad, Weitzer János-utca. 
Arad városi is Arad-Temesmegyei telefon 517. 

.. 
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A forró nyári napok beálltával az élelmiszerek frissen 
tartása és az italok behatése minden háztartásban - még a 
legSY:erényebben is - fontos. sokszor nehezen megoldható kér· 
dést képez. . . 

Mig a jobbmódu családoknál ez a kérdés egy többé ke
vésbbé drága jégszekrény beszerzésével, 20-40 fillér napi jég· 
fogyasztás. mellet\ könnyen megoldható, addig szegényebbsorsu 
családok ez á)dásöan a tetemes költsegek miatt nem részesiil
hetnek. 

Ez mától fogva másként lesz! Egy egysl'..erii és egyszerű~ 
ségeben meglepő találmány lehetövé teszi a legszegényebb sorsu. 
még a napszáftlos családnak is, egy rögtonzölt, költséggel 
alig járó hütökészülék alkalmazásával, . 

napi 4-5 fill. jégszükséglet me ll ett 
mindazt pompásan behüteni, amt forró nyáNn romlásnak van 
kitéve: husféltit, teiet, vajat, gyümölcsöt, sört, bort, vizet stb. 

Melyik asszony ne várná szivesen munkahól, mtihelyből, 
hivatalból, üzletből éhesen, szomjasan és íáradlan ha2alérö fér· 
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jét egy jól behütött pohár borral, sörrel, friss, romlatlan éte
lekkel, vagy legalább egy szerény pohár friss vizzel, amikor 

az egész kiaDás 15.....;.20 6rára csak 4-5 fillért tesz 
kl es a hozzival6 jég a legközelebbi szatöésnal bármikor 

kényelmesen kapható. . 
Hogy az ételek ts italok behlitése és ezállal frissentartása 

mjnő befolyással vq,n forró nyáron az ember egészségének meg
érzésére, hányféle - röleg a szeg~nyebb néposzlálynál töme
gesen fellép!) betegség, mint pld. emésztési zavarok, gyomor és 
bélbetegségek elkerülését teszi lehetövé, ezek a mai müvelt em
ber előtt annyira ismert lények, hogy részletesebb kifejtésre 
nem szorulnak. 

M in den szatócsnáL szivesen és ingyen adnak felvih'i.gosi
tást az ngyszülvá.n ing-yen jégszekrény elöái!Há:st illetöleg. Min· 
denki, akí az eljárással egyszer kisérletet tett, eWsmeréssel és 
hál á val fog adil~ ni ezen jó f!s célszerli, egJ'szersndnd nagy szo~ 
ciáiis haladást jelentő ujHásért. 

A szatócsnál 3 koro11á~rt kapható törvényileg védett 11StMPLEJi:" nevU jégtartó bádogszelencét jéggel megtöltve egy 
középnagyságu, vaslag falu, jól abroncsolt, minden háztartásban mosá:mál basználatos dézsa közepébe állitjuk. kör(:je pedig nz élelmi· 
szerekkel és italokkal telt edenyeket és üvegeket helyezzük. vagy a dézsa belso oldaláha vert kisehb szegekre aggaljuk, d a .'l s1.. ab. 
rál.) Az igy relszereJt dézsát a lakás egy biivös helyére tesszük, összeszáradás ée repedés elkeriilése végett nedves rong;ygyall\öriilköljük és 
egy jó nagy párnával, mely a drága Judtoll helyett olcsó fosztolt lyuktollakból is készülhet, letakarjuk; a p<lrnára m(•g egy sulyos dcsz
kalapot teszünk (l. az l. sz áb1·át), vagy nég)' csücskéjét a dézsa küJsö oldalára vert kisebb szegekhez lekötjük, ugy. hogy a parna a 
dézsát fetsö peremén mlndenütt légment~:~st.tn lezárja. (l. a 2. s:&. ábrát.} A jégtartó bádogstelencéböl naponta egyszer a meggyülemlett vi· 
zet kiöntjük 

Ily módon gondos kezelés meUett a legkielégitöbb. bármely drága jégszekrénnyel ts vetekedő jéghütést érhetjük el 
A 4. sz ábra a jégtartó szelence belsejét mutatja. 
Kapható a következö cégeknél: Andrényi Károly és Fia, Husserl Manó bádogos Árpád·tér 5., Sonn Mér Halász· 

ntca 28., Spielmann Áronné Asztalos Sándor-utc~t 8 .• Keresztury GynJa Halász-utca 18~. Weisz Dávid Kossuth-utca 6'2., Gróf Lás:dó Kos
sulb·Ultfa 24., Dilrr Kocsárd Ooros Béni-tér l'ö., Lócs E. és Társa Miksa-utca. Hubert J. Szabadság·tér, Dssek Ferencne Deák Ferenc· 
utca ao., Altmann Ede Wesselényi-utca 48 .• Braun Jakab Magyar· és Csiky-utca sarok, Donáth Simon Ha1-tér 1.. Pre)sach Vilmos Boc
kó-\ttca 1., Erbeszkern Béla Csernovics·utca 28., Löffler Dénesné Bocsb,l'·tér 4., J{arácsonyt Antil Rákóczi-utca 1 •• Scbwars Dávid Bo-
ros BénHér a .• Békési Gyula Weltzer János-utca. 

Ug7a:aeze.a. IJei;ye~e:a luirmJkor k1•me.D..Il)"Uci,lle• Jég is Jc:ap.llató. 
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1~11. julius 3 

Hattyu-mosóda! 
A John-féle 

~ "Teligőz"- ~ 
• • , :r ... mosogep • 
N ,. 

:: A jelenkor legtökéletesebb ; 
• gózmosógépe l • 
~ Időnek, munkának, szappan-
.. nak, szodának, viznek és 

Mosó-, fözö-, gözölési- és g 
fertötlenitési készülék egy- •• E tüzelőanyagnak 75°;0-ig járó 

megtakaritasa a kézzel való 
mosáshoz viszonyitva. 

ben. Legcsekélyebb térszük- :1 
ségiet. & 

1: 

• • 
:l 

: A mosandó darab legna- Kezesség: Kötelezettség :r 
• ... · gyobb kimélése. • nélküli próbaszállitás. ~ 

~ Állandó raktár: 
.. 
• • 10 .. - . 

~ PöltmJátJos : • • 2 vaskereskedőn4U 12s1 " 

Arad, Szabadsá;;-tér. 

a ÁrjegJ'zék kiw,natra kiildetik. a 
~r~~~~~~~~ 
~ . ~ 

GyorOkon l 
ll magyar hold kite~jedésU, kitünő ~ 

fekvésU , •• , ~ 

termő szöllő, ~ 
épülettel és felszereléssel, esetleg 

Bővebb tájékozást nyujt 

~.<: Hodák Vincze, ~ 
~ nyug. 311ami munkavezeta ~ 
~T' 

.. ~ G-yorok.o:n.. a~ . ' ,.. t:~ . .~ . (r:; 

~ . . ~ 
~.. -.. ~ ... -- ft;.A.-"> ...... -"'-'' '>.~ ... ('v"'~ f'/'. ~ ~~~~":~~~~ 

t·t':~t~·~;~x~1!" rt~ i·\. ir'\íil -L-u ~:,~-.:~u;~a~'ta 

fi -..:a. Van -szerencsém a n. é. közönség szl· 
168S ves tudomásara hoznl, hogy 

, 

ann ~na 
azonnal folvétotit. 

Érdeklődök küldjék be ajánlatukat. 

özv. Grün Mórné, 
fűszerkereskedése 

Pe"trozsé:n.y. 

Kalmár 

Illosódálllban 
az általam legujabban feltalált fénynrel 
gyönyörüen fényezett la~teket, kézeUJ· 
ket és callérokat tudok tl••iUaul, 
amelyek ennek használata által olyanokká 
lesznek, mintha ujak volnának . 

Ajánlom tisztitó inté:z.etemet, amel,·· 
ben m!nden fehérnemü tisztltilsát, mosá.
sAt és vasalásat mérsékelt arak melle:t 
elvállalom. 

Vidéki megrendelések 48 óra alatt el· 
készülnek és pontosan elkűldetuek. 

Tis:z.telettei 

Stefán Józsefné 
ARAD, HS() 

Toköly-tér, romáll templom·épild, 
a kis posta mellett. 

József 
ker6kpArra.k.'tAra 486 

Arad, Salacz-utcza 2. szám • 
Uj és használt 
kerékpárok ol
csó árért ked· 
vezö havi vagy 
heti részletek

re kapható. 

Nagy {avitó mühety. 

L á b i z z a d á s, 
hónaljizzadás 

ellen meglepö jó hatásu szer a Hajós·féle 

általános hintőpor,· 
•z6rit, - ezagtalanit. 

Á r a e g ., d o b o z n a k 70 f i ll é •· 
..... . 818 

Tyú.k..s:z:eTn.é-tö1 
i 

mfnBenki megszabdala Yilighiri törvényesen Yéadt j(a!6s-fele 

.A.~.A.G.A.LL:J:~ 
baszn~lata által. - -ftra egy üvegnek 10 fillér. 

,,~E'VEIIEC.cc 
amerikai gummikülönlegessig, a képzelhetö legjobb 6v

szer. 6 arb egy erdett jém8obozban z kor. · 

Polcskák kiirtására legjobb szer a Phenolsav. 
Á ra egy övegnek 70 lJ U. , 

Fenti sz erek valódi min5ségben ka J>hatók : · 
.,tit -. "' ~ 

JAf~jós ..&rpád 
. IIYÓGYIH~rtár~ oés gyógyvegyf!oazeti l!lboratór,umánan 

. Ar~d. ~Jdtá~•y-tir ~ .. 11..~ 1 metnehízzaf lltmbf!l. -, 
&c ,v; • 

~~&~~~~m= 1 
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6·02 ,.. l ~d6 
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8·02 10·29l 2·~l 6·;! glm }·rt 
8·03 10·30] 3·05 4P" g-i!. J 1-n 
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. - -1 .... _ 6rk} 19·10 11-12 4·13 7·Ö7 to 'rn 9.n 
Ind. • 9·17 11·19 4<24 7'32 12·37 1 3·0!> 
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10 08 5·05 1- I·lrn . 3·« 
10•19 ~1'17 8·12 ]·Ml 3·bb 
to·47 ~·43 s,li'l' 2-!& 4-i'i 
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_1"-~--------------.:.:A-=-RAD= I KÖZLÖNY. 
APRÓ HIRDETESEK. ff rövlöáru szakmábalt jártas A kerülsti iparfelügyelóiég 

1967 julius 3. 

Xisebb szöllö )Utttsen 
2700 töke, terméssel eladó. Bő

\ Vl:'bbet Aradon, Sarkad, Választó
j utca 23. szám. 1566 

l 
·f 

t 
l 
l' 

Xossuth-utca 25. számu uj ház 
eladó. Bővebbet ugyanott. 164:8 

ö szobás laká.tt, 

parkos nagy udvar 
azo:n..:n.a~ kiadó. 
Évi b~r 320 Irt. Tököly 
Imre-utca 94:. (",•olt Ha• 
lász-u tea.) 1514 

Jtuvin község határában 
5. számu mótoros megálló mellett 
kolnával tetszés szerinti nagyságu 
termő sz<Hlőterülettel eladó. Bő
vebb tudősitás nyerhető Sina-utca 

· • 3. szám. Ugyanott egy reáliskolát 
végzett jó irásu fiatal ember a 
szünidö tartamára gyakornokul fel
vétetik. 1669 

Gépéaz-kováca, 
ki az arató és kaszáló gépek ke
zelését ösmeri, valamint a román 
nyel vet büja, igényeinek megj e-

·~ lölése melletti ajánlatát küldje 
~ 

~· Lunkai bérgazdaság, Lunka u. p. 
~': \ Körösbánya. 161:!8 

.~·· 
Szalonna, 

perzselt,., légen száritott, kapható 
l{auchbauer Nándomál, l:jszent
Annán. 1 o9l 

EgJ' négy polgárit 
vagy középiskolát végzett fiu ta
nulónak felvétetik lngm•z l. és 
Fia könyvkereskedésében Ara
don. 861 

Jég 
kapható havi bérletben naponta 
há.zhoz szállitva Petőfi-u. 7/a.. Te-
lefon 199. szám. 1263 
~ 

Egy i ó karban le\ ó 2 Jó eros l 
l ;;ázmotor 
l jutányos áron eladó. 

Bővebbet &. lda.•Lhhatalban. 

----------~-------------
Egy b illi á l aszt al 

jutányosan eladó Teleki,utca ló. 
szám alatt. 

Egy két szobás 
kényelmes utcai lakás, 
hozzátartozó mellék· 
helyiségekkel egyiitt 
Dezs6•utca . · la. szám 
alatt augusztus l·ére 
kiad,. Bóvebbet u gy an
ott, vagy Borona-utca 
-16. az Uzletben. 

fiatal segéd felYétetík. - Irásbeli 
ajánlatok Kell Manó céghez inté
zendök. 1627 

Eladó 
egy 6 lóerejü Olaiton-féle cséplő 
Robei kazánnaL Megtekinthető SG
borsini gőzfürésztelepnél. Bőveb~ 

bet Nádler Lajos, Arad. 1693 

A belvárosban 
keresek megYételre egy magános 
házat kertteL Cgynökök kizárva. 
Ár és czímet "~agán ház" jelige 
alatt a kíadóhivata~ továbbit. 

u 
Villanyvilágitási. telefon, R 
csengettyü, és villámháritó 

l 
ta 

b~endezésrlket és }avttá.~o
kat, támpák és cstllá1·ok át
a~akitását gá,;· és vtUanyra 
11::akszerüe» és a legolcsób
ban vétn~em. - Ivliunpákat, 
fll..ektro-motorokat és lu.•,;
te-reket mtntakl)nyv, vauu 
raJlll szerínt szálUtok. Leg
jobb min6.<1égil vUlanykiJr
ték, ..4 um·ek és ivlámpa
lluneket raktáron tartok. 

Diamant JJ'erenc. 
Kazinczy-u. 1. 

(A polgári "'kolá~td ••emll-) 

11349 Hl 0 7. kh. 

Hirdetmény. 
Arad város rendőrkapitányi hi· 

vatala által közhirré tétetik, hogy 
minden gahonanemü kivéve a csü
ves knkorica, mely ürmértékkel 
vagy a felek kölcsönös megegye
zése szerint általában árulható, 
csakis métermá.zsa szerint ad
ható el. 

Gbonának köböl (véka) szerinti 
eladása vagy megvétele az 1879. 
évi XL. t.-cz. ta6. §í-ába ütköző 
kihágást képez s az 18A7. évi 4131. 
számu belügyminiszteri határozat 
értelmében az ügylet megsemmi
si t és ét vo nj a maga u tán. 

Arad, 1907. junius hó 27-én. 
Greén, h. főkapitán. 

ál : 347-1907. g. sz. 

Arlejtési hirdetmény. tal i óv áh agyott 

gyári munkásnévsor 
nyomtatvány, ugy ivekben, mint 
könyvekbe kötve, kapható az 
Ara~ i nyomda résl.Vénytársa · 

ságnál. 

Gabona üzletemben 
egy középiskolát végzett 

16 házból való fiu 
gyakornoknak 

Arad sz. kir. város gazdasági 
széke a szin- és bérház épiitet.é~ 
nek átfestése és kapcsolatos kö
müves nmnkák biztositása iránt 
folyó évi julius hó 15 én d. e. 10 
órakor árlej tést tart. 

Kikiáltási á.r: 3642 korona 22 
. fillér. 

Bánatpénzül leteendó kikiál
tási ár 5°/0-a készpénzben, vagy 
elfogadható értékpapirokban. 

Az árlejtéserr csak irásbeli sjá.n
la.tokkal lehet részt venni. 

A ki hasonló üzletben 
ka1mazva volt, eiGnyben 
sz esüL 

Az irásbeli ajánlatok lezártan 
nyujtandók be s csak akkor vé-
tetnek figyelembe, ha azokhoz a 
bánompénz letételét igazoló pénz
~ári jegy mellékelve van, s ha 
az ajánlatot tevő kijelenti, hogy a.z 
á.rlej tési feltételeket ismeri és el
fogadja. 

Az árlejtési fe l tételek a. gazda
sági tanácsnok urná1 az árlejtést 

al- megelőzőleg is megtekinthetők. 
.. Arad szab. kir. város gazdasági 

re- székének !907. évi julius hó l-én 
tartott üléséből 

Kiadta: 
Zubor Andor s. k. 1lrei.sz Adolf, 

l 

G-od.d.a:I.U.l 
Yégre egy paraan éJ -.lala ... ható Q•k••e-.. 

lrl4 aaer 

Cook & Johnsons 
am.erlk. pateat• S9lt 

T yukszem- g y U r ü 
l drb. 20 fillér, 6 drb. I korona. po&t.áa •• fillér porió.. 

Kapható a Monarchia. mintlen •n 61{78aertArAbu.a, valamint az ó~a"es drog1eriikban. 

l.i\flc Cor -i . ·~ 
lJ awu.er:i.ka:l. ara•ógép-gyai.r 

igazgatósága és fir&ktá.r&: 

Budap,est, V..., llkotmáaJ-a.tcz• IZ· 
. :.Kzlecb.t n Job.o ~-;rat.ó. 

Me Gormick kévekötö-•rató· 
gépeiée,.•roke-akó·ar•tö. 
gépei a IDIOU' WiuoDJODd 
megfelelőe• Jrii16a MBek Uir1VL 

lz ua Ira Jrúll. banora ~DJ t 

DE LICE r 
Mlnden hirdetés felesleges. a dohányzG ...... 

egyszer veszt ée tOb bé mást nem szlvhat. 
--- - . . . s..a 

SZIVABKAP APIR ES SZIVARKAHOVEL Y 
~radi aroacla r&nvénytá.raaság k:önyvuyomdája. Nyomatott Kurzwell .János és Társa budapesti festékgyá.rána.k [~we.q ~ ... 
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